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Fără îndoială, Octavian Iliescu este cercetătorul care a marcat cel mai profund studiul 
monetăriei feudale româneşti în cea de-a doua jumătate a secolului al XX-lea şi la începutul 
noului mileniu. El a dus mai departe şi a adâncit tradiţia instituită de M . Sturdza, N . Docan, G. 
Severeanu şi mai ales de Constantin Moisil . Practic, nu a existat problemă importantă a acestui 
domeniu care să f i scăpat atenţiei sale şi în care viziunea sa să nu-şi f i spus cuvântul. Lucrarea de 
faţă, dedicată unei categorii specifice a monedei de calcul d in Moldova se doreşte a f i u n omagiu 
adus maestrului numismaticii feudale româneşti. 

Abordarea într-o nouă lumină a îndelungatelor şi complexelor contacte politice, 
economice şi culturale ale populaţiei româneşti cu lumea sud-est europeană şi cu cea a stepelor 
nord-pontice scoate la lumină faptul că acestea au lăsat urme durabile şi în domeniul practicilor 
monetare. Existenţa în limbajul actelor de cancelarie sau juridice româneşti a unor elemente 
moştenite d in tradiţia monetară bizantino-balcanică sau a Hoardei de Aur a fost remarcată deja 
de multă vreme de către istorici, dar s-a crezut că era vorba doar de păstrarea vreme îndelungată, 
mai ales datorită practicilor foarte conservatoare ale cancelariilor domneşti d in Ţara Românească 
şi Moldova, a unor elemente formale, care s-au manifestat exclusiv în domeniul terminologiei 
monetare1. Aprofundarea studiului asupra acestui subiect a dovedit că elementele de tradiţie 
bizantino-balcanică şi tătărească au cunoscut o supravieţuire surprinzător de îndelungată, 
ajungând, în unele cazuri, chiar până în pragul epocii moderne. Până în deceniul al nouălea al 
secolului trecut au lipsit total studiile aprofundate, care să pornească de la o abordare sistematică 
şi exhaustivă a vocabularului monetar şi financiar al documentelor medievale româneşti ne-a 
împiedicat, până în prezent, să înţelegem corect, şi d in păcate, adesea chiar în modul cel mai 
elementar, a sensului primar a unor noţiuni. în acest sens, cazurile "zloţilor tătăreşti" şi al 
"pârpărului" sunt, poate, cele mai edificatoare exemple pentru a ilustra această situaţie2. 

1 Vezi în acest sens lucrările lui B. Petr iceicu-Haşdeu, Etymologicum Magnum Romaniae, vol . I I I , Bucureşti , ed. G r . 
Brâncuş, 1974, p. 54, s.v. "ban"; N . Iorga, Negoţul şi meşteşugurile în trecutul românesc, Bucureşti , 1906, reed. în Opere 
economice, ed . Georgeta Penelea, Bucureşti , 1982, p . 102 şi 128; N . Docan , Studii privitoare la numismatica Ţării 
Româneşti. I. Bibliografie şi documente, în AAR-MSI, 32,1910, p. 518; I . Nistor, Handel und Wandel in der Moldau bis zum 
Ende des 16. Jahrhunderts, Cernăuţi , 1912, pp. 126 - 127; C . Moisi l , Monetăria Ţării Româneşti în timpul dinastiei Basarabilor. 
Studiu numismatic şi istoric, în A n u a r u l Institutului de Istorie Naţională-Cluj , 1,1924, pp. 8 şi 38 - 39; Idem, s. v . Moneda, 
în Enciclopedia României, vol . I, Statul, Bucureşti , 1938, pp. 104 şi 119; I. U r s u , Ştefan cel Mare, Domn al Moldovei de la 12 
aprilie 1457 la 2 iulie 1504, Bucureşti , 1925, p. 391; G h . Z â n e , Economia de schimb în Principatele române, Bucureşti , 1930, 
pp. 105 şi 110 - 113; E . C o n d u r a c h i , Monete veneziane battute in Moldavia, în R H S E E , 20, 1943, p. 230; F r . Babinger, 
Sădosteuropâischer Handelmunzen am Ausgange Mittelaters, în Vierteljahrbuch fûr S o z i a l - u n d Wiertschaftsgeschichte, 44, 
1957, pp. 354 - 357; A l . Gonţa , Urkundliche Aufichlûsse ûber die Mûnzen und Zahlungsmittel der Moldau im Handelwekehr 
mit ihren Nachbarlândern im 14. und 15 ]ahrhundersts, în S O F , 27, 1968, pp. 51 - 58; I d e m , Legăturile economice dintre 
Moldova şi Transilvania în secolele XIII - XVII, Bucureşti , ed. I . C a p r o ş u , 1989, p p . 85 - 88; O . I l iescu, L'hyperpère byzantin 
au Bas-Danube du XI' au XV' siècles, în R E S E E , 7 ,1969 ,1 , pp. 114 - 115; Idem, Les hyperpères de Vlaicou Voda, în R E S E E , 
24,1985, 3, pp. 209 - 219; A I . Constantinescu, Moneta în Evul Mediu românesc (parte II-a), în S A I , 30 - 31,1975, pp. 175 şi 
180 - 1 8 1 şi B. Murgescu , Circulaţia monetară în Ţările Române în secolul al XVI-lea, Bucureşti , 1996, pp. 39 - 40. 
2 Vezi în acest sens E . O b e r l ă n d e r - T â r n o v e a n u , 'Tartarian Zlots' - A Golden Horde Legacy in the Monetary Terminology and 
Practice of Mediaeval Moldavia and its Neighbouring Countries, în R R H , 30,1991, 3 - 4, pp. 189 - 220 şi Idem, De la "perperi 
ad sagium Vecine" la "părpăr". Monede de cont de origine bizantino-balcanică în Ţara Românească (secolele XIII - XIX), în 130 
de ani de la crearea sistemului monetar modern românesc, coord. M . Isărescu, Bucureşti , 1997, pp. 98 - 1 8 7 , s tudiu a p ă r u t şi 
în versiune engleză sub titlul From " Perperi ad sagium Vecine" to "Părpăr". The Byzantine-Balkanic Origin Account Coins in 
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Absenta unor analize speciale asupra acestui tip de vocabular a dus chiar la 
imposibilitatea de a putea identifica exact, care au fost de fapt elementele materiale şi 
instituţionale care se ascundeau în spatele unor noţiuni de o surprinzătoare perenitate şi, în 
acelaşi timp, de o exuberantă varietate. De asemenea, n u s-a putut descifra mecanismul care a 
permis preluarea de către societatea feudală românească a unor termeni monetari, ca şi a 
extiaordinarei simbioze locale care a dus la amalgamarea şi la conservarea vreme îndelungată a 
unor tradiţii şi realităţi de origini foarte diverse, care vor îmbrăca în cursul secolelor XV - XVI o 
haină lingvistică uniformizatoare, foarte derutantă. Influenţaţi de marea varietate a termenilor 
monetari mai frecvent menţionaţi în documentele munteneşti sau moldoveneşti, cercetătorii care 
s-au preocupat de acest subiect au pus accentul pe ceea, ce aparent, părea să reprezinte o evoluţie 
divergentă şi n u au putut pune în evidenţă existenţa unor practici monetare identice în ambele 
principate româneşti. După părerea noastră aceste elemente comune îşi aveau originea într-un 
fond cultural comun, anterior instalării dorninaţiei politice a Hoardei de Aur asupra Moldovei. 

Primul pas spre înţelegerea naturii exacte a termenilor monetari de origine bizantino-
balcanică sau din Hoarda de Aur a apărut atunci când am abordat problema "zloţilor tătăreşti". 
Cu acest prilej, s-a putut constata că această noţiune misterioasă desemna, în mod surprinzător, 
mai multe tipuri de monede de cont, şi nicidecum o anume categorie de monede reale, cum s-a 
crezut multă vreme 3. Cu această ocazie atingem u n domeniu important al civilizaţiilor medievale 
europene şi islamice, cel al monedelor de cont. 

Aceste unităţi monetare imaginare au cunoscut o largă difuziune în lumea medievală. în 
anumite regiuni ele au supravieţuit până în secolul al XVIIT-lea, sau chiar mai târziu, până spre 
jumătatea secolului al XIX-lea. Spre deosebire de monedele reale, care aveau menirea primordială 
de a f i mijloace de schimb şi de acumulare, monedele de calcul erau destinate să reprezinte 
unităţi de măsură a valorii bunurilor şi serviciilor 4. într-o lume în care folosirea pe scară largă a 
monedelor reale emise după sisteme monetare foarte diverse, a constituit o realitate cotidiană 
chiar şi în interiorul aceleiaşi entităţi politice, monedele de cont aveau sarcina să faciliteze 
uniformizarea circulaţiei pe piaţa internă, dar şi să permită accesul unor emisiuni străine chiar în 
zone foarte îndepărtate. De asemenea, utilizarea monedelor de cont reprezenta şi o modalitate de 
protecţie contra continuei modificări, mai precis reduceri, a conţinutului de metal f in a 
monedelor reale, mai ales a celor de argint, ca şi împotriva fluctuaţiilor ciclice ale raportului 
argint/aur de pe pieţele monetare, căci ele reprezentau, în mod ideal, echivalentul unei cantităţi 
precise de metal preţios. A m dori să subliniem u n detaliu, care adesea este neglijat de cercetători, 
acela că o unitate monetară de cont nu era constituită numai ctintr-o anumită cantitate de metal 
preţios, dar acesta avea şi u n titlu prestabilit. 

în cele mai multe cazuri, monedele de calcul îşi aveau originea d in monede reale. Adesea, 
s-a petrecut însă o "îngheţare" a raporturilor existente într-un anume moment între dintre 
diversele nominaluri ale unui sistem monetar real. "Fosilizarea" sistemelor de calcul medievale se 
datora unor motive administrative sau birocratice, dar ea s-a grefat şi pe elemente "iraţionale", 
cum ar f i , de exemplu, deprinderile şi practicile cotidiene pr iv ind socotelile ale publicului larg. 
împletirea acestor factori explică extraordinara longevitate a sistemelor monetare de cont, 
capacitatea de a supravieţui multe secole după ieşirea d in uz a sistemelor monetare reale care le 
generaseră. în practica de z i cu zi , între sistemele monetare reale, în care erau efectuate 

Wallachia during the 13Λ - 19"' Centuries, în v o l u m u l 130 Anniversary from the Establishing of the Modem Romanian 
Monetary Systhem, coord, by M . Isărescu, Bucharest, 1998, pp. 97 - 1 8 2 (mai departe abreviat 130 de ani). 
î E . O b e r l a n d e r - T â r n o v e a n u , în R R H , 3 0 , 1 9 9 1 , 3 - 4 , pp. 211 - 219. 
4 A s u p r a monedelor de cont v e z i : E . Martinori , La Moneta. Vocabulario generale, R o m a , 1915, p. 302; T . Zerbi , Moneta 
ejfettiva e moneta di canto nelle fonti contabili di storia economica, Milano, 1955; C . M . C i p o l l a , Prices and Civilization in the 
Mediterranean World, Fifth to Seventeenth Centuries, Princeton, 1956, pp. 38 - 51; P h . G r i e r s o n , Monnaies du Moyen Age, 
Fribourg, 1976, p. 311; F . Braudel , Structurile cotidianului: posibilul şi imposibilul, trad. în l imba r o m â n ă de A. Riza , vol. II, 
Bucureşti, 1984, pp. 243 - 244; P. Spufford, Handbook of Medieval Exchange, L o n d r a , 1986, pp. X X - X X V I ; Idem, Money 
and its Use in Medieval Europe, C a m b r i d g e , L o n d r a , N e w York, N e w Rochelle, Melbourne, Sydney , 1988, pp. 411 - 414 şi 
P h . Grierson, La moneta di conto nel Medioevo, în R I N , 95, 1993, pp. 604 - 614. L a noi cea mai completă analiză a 
problemei monedelor de cont a fost făcută de G h . Zane, op. cit, p. 62. 
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operaţiunile, şi cele de cont, în care se făceau calculele, se produceau puternice tensiuni, datorită 
faptului că la nivelul circulaţiei reale aveau loc continue modificări şi ajustări, generate de 
schimbările de ordin economic, financiar-monetar, tehnologic, social sau politic, în t imp ce 
sistemele de monede de cont tindeau să rămână stabile, imuabile. 

Datorită angrenajului social foarte complicat, autorităţile îşi asumau destul de rar sarcina 
riscantă de a modifica, fie şi numai parţial, sistemele monetare de cont pentru a le aduce în acord 
cu realităţile circulaţiei reale. Cazurile de schimbare d in temelii a acestor sisteme pr in decizii 
administrative au fost extrem de rare. Când asemenea situaţii totuşi s-au produs, ele au pornit, de 
obicei de jos în sus, sub presiunea marilor mutării de pe pieţele monetare reale care făceau total 
inoperante vechile unităţi de calcul, reducându-le la o valoare insignifiantă5. 

Cu două excepţii, izvoarele interne d i n Ţara Românească şi d i n Moldova pe care le-am 
studiat nu vorbesc, în mod explicit, despre folosirea monedelor de cont. Cel mai vechi caz, pe 
care-1 cunoaştem, se referă la Moldova anilor 1548 - 1549. Cu acest prilej în corespondenţa 
domnească apar termenii "floreni nostre terre usuales" sau "secundum usum huius terre nostre". 
După părerea noastră, termenii par să reprezinte traduceri ad-hoc ale unor expresii româneşti. în 
argumentarea acestei afirmaţii ne bazăm pe faptul că textele scrisorilor deşi sunt redactate în 
latină, urmează adesea topica românească şi contin o serie de construcţii de origine românească 
evidentă, ca de exemplu: "promptam pecunia", ceea ce corespunde cu binecunoscuta formulă 
românească "bani gata", adică plătiţi efectiv. Cu toate acestea, lipsa unor formule sigure d in 
textele romaneşti ne împiedică să identificăm exact expresia folosită de cei care au dictat 
scrisorile. De altfel, n u cunoaştem termenul tehnic contemporan slavon, p r i n care erau desemnate 
monedele de calcul în vocabularul de cancelarie sau în cel cotidian. în schimb, o serie de izvoare 
interne sau străine, redactate în limba latină, care privesc Moldova sau Oltenia, desemnează 
monedele de cont d i n aceste zone cu denumirile de "currentes", "ex currentibus", "pecunia 
imaginaria", termeni tehnici identici cu cel folosiţi, în mod obişnuit, pentru desemnarea 
monedelor de cont occidentale. 

Sărăcia datelor despre folosirea monedelor de cont de către români în Evul Mediu şi la 
începutul epocii moderne este, parţial, compensată de numeroasele menţiuni despre "pecunia 
imaginaria", care se întâlnesc în actele d in deceniile al treilea şi al patrulea ale secolului al XVLTi-lea, 
emise de Cancelaria austriacă d i n Oltenia. între acestea se remarcă, uluitor de profund şi precis 
documentate, rapoarte întocmite de către functionarii Niccolo d i Porta şi Dobner 6. Deşi aceste 

5 F. Braudel, op. cit., p. 244. 
6 Asupra circulaţiei monetare d i n Oltenia în perioada administraţiei austriece cf. Ş. Papacostea, Oltenia sub stăpânirea 
austriacă (1718 - 1739), Bucureşti , 1971, pp. 125 - 139. Autorul citat n u a sesizat caracterul de m o n e d ă de cont a unora 
din emisiunile menţionate în izvoare. Există mai multe menţiuni p r i v i n d "banul românesc", în actele administraţiei 
austriece d i n Oltenia . Dintre acestea v o m prezenta n u m a i o selecţie, cupr inzând textele care definesc această m o n e d ă , 
în acest sens, poate u n a d i n cele m a i elocvente definiri a "banului" este cea care se găseşte în "Dictionarul instituţiilor din 
Oltenia", întocmit, foarte probabil , de Niccolo d i Porta, în cursul anilor '20 ai secolului a l X V I I I - l e a . "Dictionarul" 
prezintă termenul r o m â n e s c de "ban" şi sub echivalentul lui în l imba latină, "nummus", ca o m o n e d ă de c o n t "...Bani. 
Denari minuti correnti 133 per un leonino"..., cf. C . Giurescu , Material pentru istoria Olteniei supt austrieci, ed. îngrijită de C . 
C . Giurescu, Bucureşti , vol . I I , 1944, p. 140, nr. 55. Acest "ban", n u este altceva d e c â t "mbănea vlachikă", adică "banul 
românesc", pomenit de regulamentul vămii de la Câineni, cf. Ν. Iorga, în Studii şi documente cu privire la istoria românilor, 
vol. V, Cărţi domneşti, zapise şi răvaşe, Bucureşti , 1903, pp. 364 - 367, Idem, în Studii şi documente cu privire la istoria 
românilor, vol . V , Cărţi domneşti, zapise şi răvaşe. Bucureşti , 1903, pp. 12 - 1 4 , I d e m , Documente privitoare la istoria românilor 
culese de Eudoxiu Hurmuzaki, vol . X I V , Documente greceşti privitoare la istoria românilor publicate după originale, copiile 
Academiei Române şi tipărituri, Partea I-a, 1320 - 1716, Bucureşti , 1915, p. 756, nr. D C C X L V I I şi Idem, Negoţul şi 
meşteşugurile în trecutul românesc, pp . 144 - 146. Versiunea iniţială a regulamentului v ă m i i de la Câineni da tează d i n 
1676, cu toate că i z v o r u l s-a păstrat n u m a i într-o copie romanească , realizată în 1691 şi alta, în l imba greacă , datată în 
1705. 

într-un raport d i n 17 februarie 1727 al lui Dobner, se face o detailată prezentare a caracterului şi cursului 
monedelor folosite în provincie:". . .Unus nummus valachicus facit 1 Vi nummum seu denarium transylvanicum; sic una 
poltura, quae apud nos très nummos i.e. denarios facit, in Valachia ad nummum valachicum facit duos nummos valachicos. Unus 
sustăk seu duplex grossus, qui apud nos 12 denarios facit, apud Valachos non nisi 8 nummos sive denarios valet et sic per 
consequens ratione aliarum monetarum faciendus computus, ita, ut ducatus, qui de facto apud nos valet ft. 5=40 computando per 
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informării sunt târzii, există numerotare indicii care dovedesc în mod cert că ele n u se referă 
numai la situaţia concretă d i n Oltenia anilor 1718 - 1739, ci privesc o realitate locală d i n Ţara 
Românească, cu mul t anterioară anexării teritoriilor de la vest de Olt de către habsburgi. Mai 
mult decât atât, aceste documente pun în lumină folosirea unui sistem de monede de calcul foarte 
elaborat şi complex, chiar sofisticat am putea spune, care nu se putea dezvolta decât de-a lungul 
unei perioade îndelungate, pr in asimilarea unor tradiţii diferite 7 . 

O lectură atentă a documentelor din secolele XIV - XVII , duce la concluzia că în multe 
cazuri denumirile de monede pe care le întâlnim nu se referă nici pe departe la monede reale ci, 
în mod sigur, la monede de cont. Utilizarea monedelor de cont în spaţiul medieval românesc, 
înainte de adoptarea şi generalizarea, în ultimele două decenii ale secolului 1 XVII-lea a "leului 
românesc de calcul" 8 , a fost intuită deja cu multe decenii în urmă de către cercetătorii Constantin 
Moisi l 9 şi Gheorghe Zâne 1 0 . în ciuda importanţei cunoaşterii folosirii monedelor de cont pentru 
înţelegerea practicilor monetare şi financiare ale societarii medievale româneşti, autorii citaţi, ca 
şi alţi cercetători, n u au analizat în profunzime acest domeniu fascinant. Interesul pentru această 
problemă a crescut în u l t i m i i ani 1 1 . D in păcate, ceea ce s-a publicat n u reprezintă decât începutul 
unei cercetări sistematice a domeniului, căci interesul a fost focalizat numai asupra problemei 

nummos valachicos, faceret 360. Cum autem in Valachia fadunt nummos valachicum 350: hungaricaks 5=25, constant pretium 
inter nos currens superare valachicum cum nummis valachids 10, decern, qui fadunt nostros den. 15. 

Leo, qui apud nos de facto hungaricaks fi. 2=10 den. fadt, computando per nummos valachicos faceret 140. Cum autem in 
Valachia fadunt nummos valachicos nonnisi 133, id est hungaricaks 199 Vi, constant predum leonini inter nos currens superare 
valachicum cum nummis valachids 7, id est septem, quifadunt nostros denarios: 10 τΛ. 

Zlot valachicus seu antiquus apud nos valet hungaricaks ft. 1 40 den., qui per nummos valachicos computati fadunt nummos 
valachicos 93 Vi. Cum autem in Valachia de facto fadunt non nisi 89 nummos valachicos, id est hungaricaks 132, constant 
pretium zolotonis valachid inter nos currens superaret valachicum pretium cum nummis valachids 5 Vi, id est hungaricis denariis 
7*A. 

Itaque, si equalitas pretii deberet institui inter nos et Valachos in ducatis, koninis et zlotonibus, deberent ducati redud ad 
florenos hungaricaks 5=25, leonini ad florenos hungaricaks 2, ubi nonnisi médius denarius superaret pretium pretium 
valachicum; zlotones vero ad fior 1, den. 33 hungaricaks, quo valore apud Valachos currit. Cum autem zlotones vallachid sint 
duplicis spedaei, quorum altera sub se, quod intrinsecum valorem, levis, altera melioris sortis contineat, rusticum autem plebis 
ingenium easdem distingere non assequitur, zlot valachicus promisque adfl. 1.29 redud commode posse iudicatur". Cf . N . Iorga, 
Studii şi documente privitoare la istoria românilor, vol . V , Cărţi domneşti, zapise şi răvaşe, Bucureşti , 1903, pp. 145 -146 , nota 
nr. 1. Dacă ţ inem seama de c u r s u l contemporan a l monedelor d i n T r a n s i l v a n i a , u n "ban românesc" [de fapt 
"muntenesc"] valora la începutul secolului a l X V I I I - l e a circa 0,75 kreuzeri ungureşt i , iar doi bani " româneşt i " = 1 
poltura = 1 Vi kreuzeri ungureşt i . 

A v â n d în vedere măsuri le întreprinse ulterior de către administraţia imperiala d i n Oltenia , ca şi informaţiile din 
documentele munteneşti d i n cea de-a doua jumătate a secolului a l X V I I - l e a şi primele decenii ale secolului al XVIII-lea, 
este clar că informaţiile l u i Dobner se referă Ia realităţile anterioare a n u l u i 1718, c â n d austriecii a u anexat Oltenia. 
Ezitările austriece în a lua o decizie într-un d o m e n i u atât de sensibil ca cel al monedei de calcul locale sunt ilustrate de 
diversele proiecte p r i v i n d reformarea sistemului monetar, care n u a u fost aplicate în pract ică datorită riscului de a 
destabiliza întregul sistem socio-economic a l provinciei . 

L a 18 iulie 1729, C a m e r a Aulică propune stabilirea unor noi cursuri de schimb, prilej c u care se încearcă impunerea 
următoarei rate de schimb între b a n şi kreuzer: "Walachische Pfenig (sic !) tamquam pecunia imaginaria - fi. - xr. 2/3...", cf. 
C . Giurescu , op. dt., nr. 116, p. 344. B a n u l ca m o n e d ă de cont apare şi sub denumirea de "nummus" în proiectul noilor 
rate de schimb înaintat spre aprobare Administraţiei aulice la data de 20 iulie 1728, de către directorului suprem al 
provinciei . E l propune o reducere a valori i banului de la 2/3 kreuzeri , la Vi kreuzeri : "Pretium Antiquum Novum 
Nummus vakbat 2/3 crudferi quorum quator Valebat Vi crudferum et sic 6 fadent fadebat unum groschum..."., cf. Ş. 
Papacostea, op. dt, p. 127. N u m e l e acestei monede de cont, "currens moneta", se regăseşte şi pe lista de monede pentru 
a fi scoase d i n uz : "Abrogatis sic dictis parallis (est turdca ilia duobus nune nummis isthic currens moneta", d i n hotărârea din 
2 septembrie 1729, cf. C . G i u r e s c u , op. dt, p. 349. 
7 D i n descrierea cancelistului apare extrem de clar că în Oltenia erau de fapt m a i multe monede de cont - banul, zlotul, 
leul şi ducatul : "Ducatorum, leonini et zlotonis valachid valor de facto currens, et aceomodatus valori in Valachia 
currentis.", [subliniere E . O . T . ] , N . lorga, op. dt, p. 145, nota nr. 1. 
* A s u p r a evoluţiei "leului de calcul românesc", ci. G h . Zâne , op. dt, pp. 143 - 292; M a r i a Cojocărescu, Contribuţii la studiul 
drculaţiei leului ca monedă de calcul în sec. XVIII - XIX, în Bucureşti , 8 ,1971, pp. 253 - 259 şi C . C . Kiriţescu, Sistemul 
bănesc al leului şi precursorii lui, ed. a I l - a , vol . I, Bucureşti , 1997, pp. 113 - 1 3 2 . 
9 C . Moisi l , în Anuarul Institutului de Istorie Naţională-Cluj, 1,1924, pp. 8 şi 38 - 39. 
1 0 G h . Zâne , loc. dt. 
1 1 Lucrarea lui A I . Constantinescu, în S A I , 29 şi 30 - 31,1975, pp. 99 -106 şi pp. 175 - 1 8 1 n u face altceva decât să preia, 
în m o d confuz şi necritic, vechile date, la care să adauge însă numeroase greşeli de identificare, interpretare şi datare. 
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"zloţilor tătăreşti"', sau a "părpărului românesc", dar există numeroase alte monede de calcul 
folosite în cursul secolelor XIV - XVII I în Ţara Românească, Moldova şi Transilvania 1 2 . 

în acest studiu dedicat l u i Octavian Iliescu ne vom opri doar asupra unei singure categorii 
de monede de cont d i n Moldova. Mai exact, vom analiza numai monedele de calcul de origine 
bizantino-balcanică, lăsându-le, deocamdată, deoparte pe cele de origine occidentală sau central 
europeană, numite "grivne" sau "ruble"13. Moneda de cont căreia îi dedicăm acest studiu este cea 
numită de noi, în mod convenţional ca "zlotul românesc". Ea apare în documente externe, 
privitoare la Moldova, datând d in secolele XV - XVI sub denumiri foarte variate, cum ar f i : 
"zlotich valaskich", "zlothi Moldawski", "ducati ex currentibus in dictis lotis Velachie", "floreni nostre 
terre usuales", "florenis secundum usum huius terre nostre" sau "florenus unus Moldavicum, qui est 
asperorum 12". 

A) Termenul de "zlotich valaskich" este menţionat de mai multe ori în tratatul de frontieră 
şi comercial de la 7 august 1519, încheiat în numele regelui Poloniei, Sigismund I şi al principelui 
Moldovei, Ştefăniţă (Ştefan al TV-lea)14. Acest "zlot românesc", este în realitate unul moldovenesc, 
având în vedere faptul că în terminologia actelor de cancelarie poloneze, Moldova era în mod 
obişnuit desemnată sub denumirea de "Valahia". 

Datorită interesului special pe care îl prezintă, vom cita pe larg prevederile tratatului care 
se referă la această monedă: "Item, gdi bi kto s oboiey strony dziewke, zone abojwdowe sgwalcill abo^ 
gwaltem wziqll, tedy taky gwaltownyk ma placyc osmnascie kop Podolskich a na Valaska lidzbq 
aspramy szescdziesiqt zlotich Valaskich. (De asemenea, dacă cineva, din oricare parte [ar fi], va viola 
sau răpi o fecioară sau o văduvă, atunci, acel violator va plăti optsprezece mărci [kopa] de Podolia15, sau în 
aspri, după socoteala [sistemul de calcul al visteriei] românească, şasezeci de zloţi româneşti.)" 

Un alt pasaj d i n acelaşi izvor precizează că: "Item, a kto dziewke s gey dobrq wolq a prziasliwie 
vesmie, ma dac poltori kopi, a lidzbi Walaskey piqcz zlotich asprami. (De asemenea, dacă luarea 
fecioarei va cu a ei bună voie şi fără violenţă, răpitorul va plăti o kopa şi jumătate, sau după socoteala 
românească [sistemul de calcul moldovenesc], cinci zloţi în aspri.)"™. 

O serie de referiri la acest "zlot", numit alternativ, când "moldovenesc", când "românesc", se 
întâlnesc şi în tratatul moldo-polonez d in 12 mai 1527, încheiat între Petru Rareş şi Sigismund I . 
Prin această convenţie se prevedea că neachitarea la t imp a amenzilor de către u n supus al 
regelui Polonez, atrăgea după sine plata unei amenzi de o kopa de Podolia, sau de u n zlot 
moldovenesc, dacă făptaşul era supus al voievodului de la Suceava: "A yesli by ktoryey czlowyek 
tak s Moldawyan yako s podolan thego dnya wedlye okazanya nye zaplaczil by, then, na kym prawo 
przwyodv, zwicziaszczi ku glowny sumye skazany yedna kopa Podolskye przilozicz a zaplaczicz za wynq a 
starosczye swemu thesz za wyne zlothi Moldawski badzye powynyeny dacz"17. 

Pentru lovi tur i cauzatoare de vătămări corporale cuantumul despăgubirii era stabilit la 
suma de 120 zloţi moldoveneşti: "A yesthli by kto ony aho ktorego thakowego zbyl, thedy ten sbithi na 
swe rany ζ ona obczisnq pryszyqze, ktore then, czo go byl, y za szkody yemu zaplaczi a, rancze 
odkupuyancz, stho y dwadziesczczia slothich Moldawskich starosczye zaplaczycz bandzye povynyen"™. 

Textul noului tratat reînnoia şi clauza d in acordul d in 1519, privitor la răpirile de fete şi 
femei, menţionând u n cuantum al despăgubirilor de 18 kopa, dacă făptaşul era moldovean sau 

1 2 B. Murgescu, op. cit., pp. 37 - 50. 
1 3 în ciuda n u m e l u i lor de origine s lavă spatele lor era de fapt o realitate m o n e t a r ă de origine occidentală, mai exact 
marca de calcul. 
1 4 M. Costăchescu, Documentele moldoveneşti de la Ştefăniţă Voevod (1517 - 1527), Iaşi, 1943 (mai departe abreviat DMŞV), 
pp. 516 - 525, pasajele citate se găsesc Ia pp. 519 - 520. Documentul a mai fost publicat în Acta Tomiciana, v o l V , pp. 90 -
93 şi de E . K a l u z n i a c k i , în Documente privitoare la istoria românilor culese de Eudoxiu Hurmuzaki, ed . N . Densuşianu, voi . 
II, partea a 3-a, Bucureşti , 1892, nr. C C C C L V I . 
1 5 M. Costăchescu, op. cit, p. 524, traduce greşit termenul "Podolskich", cu "poloneze". 
1 6 Ibidem, p. 520. 
17 Documente privitoare la istoria românilor culese de Eudoxiu Hurmuzaki, v o l . I I , partea a 3-a, nr. C C C C L X I I , p. 733. L a p. 
739, în traducerea latină s-a strecurat, probabil, o greşeală de tipar, deoarece în text apare cuvântul "aereum" în loc de 
"aureum". 

1 8 Ibidem, p. 734. 
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de 60 de zloţi româneşti, dacă făptaşul este podolian sau halician: "Item, yestly bi ktori Podolanin do 
podolya abo do Haliczki zyemye ζ Moldawski zyemye wzyql dzyewkq gwalthem, then czlowyek 
Walaschinowj za vyne oszmnascze kop przepadnye. A yesthly bi Walaschin s Podolya abo s Haliczki 
zyemye moczq abo gwalthem wzyql dzyewkq, then Podolskyemu abo Haliczkyemu czlowyeku 
szeczdzieszyanth zlotich Walaskich za vyne przepadnye"19. 

Pentru ucidere, sau răni cauzatoare de moarte se stipula o amendă de 120 zloţi româneşti, 
redusă la suma de numai 60, dacă victima era u n o m de rând: "I to abi bylo powsczyqgnyono, 
ustavyono iest, ysz, yesli bi slachta, thak krola yego milosczi yako y woyewodi Moldawskiego poddany, 
kogo chodzqczego s poswy ubyl abo ranyl, thedi themu ranemu abo ubithemu ma za rany y za schkodi 
placzicz. A yesli bi kto zabyl, za glowq y za schkoăi ma dossicz uczinicz. A tho zaplacziwszi starossczie za 
wynq ma dacz szesczdzieszianth zlotich Walaskich y sto zlotych. A yesli by nye byl szlachczicz then, czo 
byl abo zabyl, thedi, zaplaczwszi rany abo glowq y schkodi, vyni ma dacz starosczye szesczdzyeszyqnt 
zlotich Walaskich"™. 

Existenţa acestor zloţi "moldoveneşti" a fost cunoscută deja de istoricii Ion Nistor 2 1 şi 
Alexandru I . Gonţa 2 2 . Ion Nistor, căci Alexandru I . Gonţa n u face altceva decât să-1 urmeze pe 
ilustrul magistru bucovinean, s-a limitat doar în a menţiona raportul de 18 groşi = 1 zlot 
moldovenesc, la cursul în aspri, fără să întrevadă adevărata natură a acestei monede, şi nici 
valoarea ei la începutul secolului al XVI-lea. 

După părerea noastră, expresia "na Valaskq lidzbq" folosită de mai multe ori în 
documentele citate, ca şi precizarea că monedele moldoveneşti se plăteau, de fapt, în aspri 
otomani, indică în mod evident, că "zloţii moldoveneşti" erau monede de cont. O cercetare mai 
atentă a izvoarelor interne şi externe moldoveneşti d i n secolele XV - XVII demonstrează că 
menţiunile de mai sus n u sunt sigurele care privesc această monedă de cont. în masa referirilor, 
am putut să identificăm în şi alte denumiri care se aplică la monede care au două trăsături 
comune cu "zlotul moldovenesc" d i n anii 1519 şi 1527. în p r i m u l rând, ele se referă, în mod explicit, 
la faptul că aceste monede sunt specifice Moldovei şi în al doilea rând, subliniază fără echivoc, 
caracterul lor de monede de cont. în alte surse astfel de monede sunt desemnate, cel mai adesea, 
sub denumirea de "floreni", sau mai rar de "ducati'"22. Faptul acesta se explică pr in aceea că 
menţiunile provin d i n medii economice unde f lorinul sau ducatul deveniseră smonime, încă din 
secolul al XIV-lea, cu moneda de aur. 

B) Astfel, cele mai vechi referiri la o monedă de cont moldovenească le-am întâlnit în 
două decizii adoptate la 3 şi 6 martie 1444 de către Officium Mercantiae d i n Genova în favoarea lui 
Angelo şi Graveoto Giustiniani. Este vorba de acordarea unor drepturi de represalii pentru cei 
doi negustori genovezi contra voievodului Moldovei Ştefan al Π-lea şi supuşilor săi. Cei doi 
Giustiniani reuşiseră să dovedească în faţa autorităţilor genoveze competente că au suferit 
pierderi considerabile d i n cauza unei decizii ilegale a principelui, iar acestea le concedau dreptul 
de a se despăgubi şi de a recupera contravaloarea bunurilor confiscate, precum şi a cheltuielilor 
făcute în Moldova, în cursul încercărilor, repetate, de a rezolva conflictul printr-un compromis. 
Giustiniani au căpătat dreptul la represalii evaluate la suma totală de: "...ducatis quatormilibus 
quingentis ex currentibus in dictis locis Velachie... et pro ducatis octuaginta 8 ex curentibus in dictis locis, 
pro expensis factis per dictum Angelum, suo et dicto nomine, in dictis locis, in quubus steni cum eius 
sclavo menses decern octo, item pro ducatis, pro ducatis viginti septem diete monete, pro damno equorum 

1 9 Ibidem, p. 737. L a p. 742, d i n traducerea latină, despăgubirea în mărci este menţ ionată ca f i ind "duodeviginti marcas" 
în timp ce textul polonez menţ ionează n u m a i "oszmnascze". Spre deosebire de tratatul d i n 1519, sunt omise penalităţile, 
calculate în zloţi româneşti , pentru răpirea comisă c u acordul fetei, documentul m e n ţ i o n â n d n u m a i plata a 40 de groşi, 
în cazul în care persoana răpită era originară d i n teritoriul polonez. 
2 0 Ibidem, p. 737. 
2 1 1 . Nistor, op. cit., p. 128. 
2 2 A l . I . Gonţa, Legăturile economice., p. 81, preia c u erori flagrante informaţiile publicate de către I. Nistor. Gonţa afirmă 
că în document este vorba de m ă r c i poloneze, în loc de mărci de Podolia. 
2 3 în terminologia m o n e t a r ă medievală românească , termenii de "zlot"', "galben", "ducat"' şi "florin", desemnau iniţial 
monedele reale de aur echivalente c u circa 3,55 g metal fin. Ulterior ei s-au extins şi a s u p r a monedelor de cont, care 
care puteau fi achitate fie în monede aur, fie de argint, cf. Ε. Ober lănder -Târnoveanu, în R R H , 30,1991, 3 - 4, pp. 192 -
194. 
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duorum amissorum in ictinere, in reditu de Ihuihavia, passo per dictum Angelum, item pro ducatis decern 
octo bonis, pro salaria spectabilis domini vicarii ducalis et Sapientum Communis; item pro libris decern 
Ianuinorum, pro merende scribe prefati domini vicarii; item, pro libris 5 lanuinorum solutis eius Sapienţii; 
item pro libris 10 lanuinorum, pro mercede cancelariorum; item pro libris sex Ianuinorum, pro mercede 
scribe noştri..."24. Deşi foarte bun cunoscător al latinei medievale, Nicolae Iorga traduce greşit 
termenul "ex currentibus", cu expresia "care umblă în acele părţi...", f i ind convins că paguba suferită 
de genovezi consta galbeni sau ducaţi care circulau pe piaţa moldovenească, deci era exprimată 
în monede reale de aur 2 5 . Câţiva ani mai târziu, referindu-se la aceiaşi chestiune, într-o frază 
destul de confuză, marele istoric admitea că mai sus numiţii "zloţi moldoveneşti"...se plăteau în 
"aspri"26. Această remarcă mai apropare de realitate, deschidea posibilitatea de a identifica 
monedele în cauză, ca f i i n d de calcul. Cu toate acestea, nici Gheorghe Zâne 2 7 şi nici Alexandru I . 
Gonţa, 2 8 care se vor ocupa ulterior de această problemă, nu trag nici ei singura concluzie corectă 
care se degaja din acest document. 

C) O altă serie de menţiuni despre un florin "moldovenesc" se găsesc în îndelungata 
corespondenţă pe tema datoriilor l u i Johann Maurer ("loan Zidarul", "Muratoris" sau "Lapicidus") 
purtată între voievozii Moldovei Petru Rareş şi f iu l său Iliaş şi Sfatul oraşului transilvănean 
Bistriţa. Astfel, într-o scrisoare d i n 2 iulie 1546, Petru Rareş arăta că datoriile zidarului bistriţean 
se ridicau la: "...quindecim centum floreni nostre terre usuales..."29, sau, după cum precizează o altă 
scrisoare, d in 20 decembrie 1548, la: "...ob certam pecuniarum summam..., videlicet usuales terre nostre 
quingentos florenos mille..."30. La 7 mai 1549, principele solicita bistriţenilor să plătească: "...ab eis 
octo centa florenis secundum usum huius terre nostre et très equos, insuper ut solvet mortem eorum 
secundum consuetudinem regni." Banii şi caii reprezentau despăgubirile pentru răscumpărarea 
uciderii unor supuşi moldoveni, de către nişte locuitori d in Bârgău, preţul sângelui f i ind estimat 
în monede de cont 3 1. 

Şi aceste texte au fost parţial semnalate şi discutate de către Ion Nistor 3 2 , f i ind apoi reluate 
şi analizate în contextul lor de către autorul acestor rânduri, în studiul dedicat "zloţilor tătăreşti"33. 
Din păcate, cu acel prilej, d i n lipsă de spaţiu, a trebuit să ne limităm discuţia numai la acest 
termen numismatic. Deşi am putut demonstra că în limbajul cancelariei moldoveneşti, spre 
mijlocul secolului al XVI-lea, expresiile de: " floreni nostre terre usuales", "florenis secundum usum 
huius terre nostre" şi "florenus heydenisch" erau folosite concomitent şi mcliscrirninatoriu pentru a 
desemna "zloţii tătăreşti, precum şi faptul că ei erau echivalenţi cu 12 aspri 3 4 . D in păcate atunci nu 
am adâncit discuţia, pentru a arăta că de fapt în anii '40 ai secolului al XVI-lea în Moldova 
termenii de "zlot tătăresc", "zlotul românesc" şi "zlotul moldovenesc" erau sinonime, aşa cum o 
indică fără putinţă de tăgadă izvoarele menţionate mai sus. 

D) O astfel de identitate, precum şi echivalenţa cu 12 aspri, rezultă în mod clar d in 
informaţiile extrem de importante privitoare la "florinul moldovenesc", care se găsesc în raportul 
din 19 aprilie 1562 expediat de către Johannes Belsius către împăratul Maximilian al II-lea. Belsius 
raportează împăratului intenţia Iui Despot Vodă de a bate monede propri i : "Despotus autem 

2 4 Cf. Ν. Iorga, Acte şi fragmente cu privire la istoria românilor adunate din depozitele de manuscrise ale Apusului, vol . I I I , p. 
21. L a 3 martie O f f i c i u m Mercantiae d ă d u s e dreptate petenţilor recunoscând temeinicia celor reclamate şi Ie acorda 
dreptului de represalii "...que bona ascendunt ad summam et valorem ducatorum quatormilium quingentorum ex currentibus in 
dictis locis, a quo domino Stefano ipse Angélus, sepe et septus comparens coram eo in loco Ihuhavie, iusticiam sibi ministrare 
denegavil...", op. dt., p. 18. 
2 5 N . Iorga, Istoria comerţului românesc, p. 503. 
2 6 Afirmaţia Iui N . Iorga, loc. cit., d u p ă care astfel de zloţi sunt menţionaţi în documentele poloneze începând cu a doua 
jumătate a secolului al X V - l e a , trebuie a m e n d a t ă , în sensul că primele atestări cunoscute, da tează de abia d i n 1519. 
2 7 G h . Zâne, op. dt., p. 113. 
2 8 ΑΥ. I. Gonţa, op. dt., p. 87. 
2 9 Documente privitoare la istoria românilor culese de Eudoxiu Hurmuzaki, vol . X V , Acte şi scrisori din arhivele oraşelor ardelene 
(Bistriţa, Braşov, Sibiu), partea 1-a, 1358 - 1600, ed. N . Iorga, Bucureşti , 1911, nr. D C C C X L V . 
» Ibidem, nr. D C C C L X X I I I . 
« Ibidem, nr. D C C C L X X X I X . 
3 2 1 . Nistor, op. dt, p. 128. 
3 3 E . Oberlănder-Târnoveanu, op. dt., pp . 193 - 1 9 4 . 
3 4 Ibidem, p. 218. 
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monetam cudere novam praesumet ad florenum unum Moldauicum, qui est asperarum 12, item duorum, 
3. et 4., nec non et mascguros. ("Dar Despot se va încumeta să bată o monedă nouă, de un florin 
moldovenesc, care este [echivalent cu] 12 aspri [şi de] asemenea şi [piese] de 2, 3 şi 4 florini, precum şi 
mangâri")"35. Acest izvor a fost comentat d in punct de vedere numismatic de către Ilie Ţabrea 3 6. 
Autorul menţionat a ajuns la concluzia că florenii "moldoveneşti" nu pot f i identificaţi cu 
monedele de argint efective, cu aşa numiţii "orţi" ai l u i Despot Vodă 3 7 . Conform părerii l u i Die 
Ţabrea, u n astfel de " o r t " n u putea valora, în nici u n caz, 12 aspri, cum afirmă Belsius, ci numai 
zece. Autorul se baza pe echivalenţa de 1 ducat (60 aspri) = 11/3 taleri (de 40 de aspri) 3 8. 
Irrforrrraţiile l u i Belsius pr iv ind "florinul moldovenesc" au fost anaLizate şi de Bogdan Murgescu. 
Acest autor a utilizat textul agentului imperial într-o discuţie asupra evoluţiei valorii "zlotului 
tătăresc" în secolele XV-XVI 3 9 . După părerea noastră, datele transmise de Belsius despre "florenus 
moldavicus", inclusiv faptul că aceştia valorau 12 aspri erau fără îndoială corecte. Ele sunt 
confirmate de mai multe izvoare d in secolul al XVI-lea. Mai mult decât atât, n i se pare foarte 
plauzibil faptul că în primăvara l u i 1562, când a fost pusă în aplicare profunda reformă monetară 
a principelui loan Iacob Despot 4 0, s-au bătut piese şi piese de unul , doi şi trei florini 
"moldoveneşti", valorând 12, 24 şi 36 aspri, care datorită rarităţii lor şi evenimentelor dramatice 
care au urmat morţii l u i Despot n u au supravieţuit sau nu au fost încă descoperite4 1. 

3 5 Documente privitoare la istoria românilor culese de Eudoxiu Hurmuzaki, vol . I I , partea 1-a, p. 411 precum şi M a r i a Holban, 
în Călători străini despre Ţările Române, v o l . I I , ed. M a r i a Holban, Maria-Mati lda Alexandrescu-Dersca Bulgaru şi P. 
Cernovodeanu, v o l . I I , Bucureşti , 1970, p. 147. 
3 6 I I . Ţabrea, Monedele lui Despot-Vodă în lumina ultimelor cercetări, în S C N , 5,1971, pp. 167 - 1 7 1 şi 175. 
3 7 Ibidem, pp. 169 - 171 şi fig. 7 = G . B u z d u g a n , O . L u c h i a n şi C . C . O p r e s c u , Monede şi bancnote româneşti, Bucureşti, 
1977, p. 90, nr. 798. Această m o n e d ă se cunoaşte pr int r -un singur exemplar, cântăr ind 8,10 g. în argumentarea sa, II. 
Ţabrea pornea de la o p r e m i z ă eronată p r i v i n d cursul asprului în M o l d o v a în ani i '60 a i secolului al XVI-lea . în 
realitate, în t impul domniei l u i Despot -Vodă , cursul oficial a l ducatului în M o l d o v a era de 50 de aspri , d u p ă cum o 
arată echivalenţa impozitului "galbenului de poartă", instituit de acest principe. Desigur , cursul comercial era cu mult 
mai ridicat, cf. Β. Murgescu, op. cit., pp . 51 - 55. 
3 8 în numismatica r o m â n e a s c ă încercat şi acreditarea ipotezei conform căreia " o r t u l " l u i Despot-Vodă, ar fi, mai 
degrabă , u n fals m o d e m , produs la începutul secolului al XX-Iea , cf. O . I l iescu, în v o l u m u l lui C . C . Kiriţescu, op. cit., p. 
98, nota nr. 2. în realitate, a tâ t stilul , compoziţiei aliajului, cât şi reatribuirea n o m i n a l u l u i căreia îi aparţine, indică 
faptul că piesa este o emisiune autentică d i n secolul al X V I - l e a . 
3 9 C f . Β. Murgescu, op. cit., p. 47 - 48. 
4 0 Existenţa unor pretinşi aspri şi taleri ai lui Despot, pur tând miles imul 1561, cf. MBR, p. 88, nr. 786 şi 787 se 
datorează , în realitate, unei lecturi greşite a cifrei Z , d i n a n u l 156Z. G r a v o r u l care a executat ştanţele a folosit o grafie 
specială pentru cifra 2, asemănătoare c u forma literei Z . D i n motive tehnice baterea monedelor proprii încă d i n anul 1561 
era practic imposibilă. Despot I-a înfrânt pe Alexandru Lăpuşneanu de abia la sfârşitul toamnei 1561, pe data de 18 
noiembrie şi n u a avut timpul fizic şi nici utilajul necesar pentru baterea noilor emisiuni. M a i mult decât atât, în iama Iui 
1561 -1562, noul principe a fost prea ocupat cu acţiunile de preluare a controlului ţării şi consolidare a puterii proprii. 

în plus, baterea monedelor c u f lanul mare (cca 40 m m ) şi gros, c u m erau talerii sau "f lor ini moldoveneşt i " n u putea 
fi efectuată c u utilajul s i m p l u r ă m a s în dotarea monetăr ia de la Suceava d i n vremea lui A l e x a n d r u Lăpuşneanu. Se ştie 
că începând c u a n u l 1558 Ia Suceava s - a u emis " d i n a r i " , dar aceştia erau monede m ă r u n t e , c u f lanul mic şi subţire, care 
putea fi produse c u ajutorul tehnologiei s imple şi accesibile, folosindu-se tradiţionalele ştanţe mobile. Monedele de 
argint mar i n u puteau fi bătute d e c â t c u presa c u valţuri , instalaţie care trebuia a d u s ă d i n "Occident" , fie din 
Transi lvania , fie din Polonia, î m p r e u n ă c u personalul specializat în gravarea ştanţelor pe tamburi şi producerea 
monedelor p r i n această tehnologie foarte " m o d e r n ă " în epocă în E u r o p a Centrală şi de S u d - E s t . în Transilvania, de 
exemplu, tehnica aceasta pare să fi fost introdusă tot în j u r u l anului 1562. 

Reforma monetară profundă o r d o n a t ă de Despot a avut Ioc n u m a i spre sfârşitul primăveri i Iui 1562. Aceasta poate 
fi plasată între 19 aprilie şi 7 iunie 1562, cf. Johannes Belsius, în Documente privitoare la istoria românilor culese de Eudoxiu 
Hurmuzaki, vol . I I , partea 1-a, p. 429 şi M . H o l b a n , în Călători străini despre Ţările Române, vol . I I , p. 192. Asupra 
emisiunilor monetare ale lui Despot -Vodă, cf. II . Ţabrea, op. cit., pp. 161 - 177 şi O . I l iescu, în vol . Iui C . C . Kiriţescu, 
Sistemul bănesc al leului şi precursorii lui, vol . I, Bucureşti , 1964, p. 98, Idem, Moneda în România, Bucureşti , 1970, p. 35 şi 
Idem, în C . C . Kiriţescu, op. cit., pp . 97 - 98. 
4 1 D e altfel, toate monedele de valoare ridicată emise de Iacob Despot H e r a c l i d u l a u ajuns p â n ă a z i într -un număr 
infim. Ducatul de aur, MBR, p. 89, nr . 797, este cunoscut doar p r i n t r - u n s ingur exemplar. Dintre talerii emişi în 1562, 
Ibidem, pp. 88-89, nr. 788, se cunosc trei exemplare, iar cei emişi în 1563, Ibidem, p. 89, nr . 793-795, s - a u publicat doar 
patru piese. A s u p r a emisiunilor de taleri de la D e s p o t - V o d ă , v e z i recent G h . Poenaru Bordea şi R. Ocheşeanu, Un taler 
de la Despot Vodă, în B S N R , 80 - 85 ,1986 - 1991,134 - 139, pp. 155 - 159, c u precizarea că piesa publicată este o copie 
realizată prin tehnica galvanoplastie! şi nu un exemplar original. 
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Pentru a f i mai bine înţeleasă, reforma monetară îndrăzneaţă a l u i Despot-Vodă trebuie 
judecată într-un context mai larg, care să ţină cont atât de practicile monetare tradiţionale d in 
societatea moldovenească a anilor '60 ai secolului al XVI-lea, cât şi de tendinţele care aveau loc la 
nivelul circulaţiei reale locale, supuse deja presiunii crescânde produse de apariţia argintului 
american pe piaţa europeană. Ne apare foarte evident faptul că Despot n u a încercat numai să-şi 
asigure numerarul necesar plăţii mercenarilor şi că el a urmărit să pună bazele unui nou sistem 
monetar, chiar dacă avea în vedere şi rezolvarea unor stringente nevoi financiare. Reforma l u i 
Iacob Heraclidul era o continuare şi o dezvoltare a deciziei d i n 1558 a l u i Alexandru Lăpuşneanu. 
în acel an a avut loc o primă reformă monetară pr in care se introducea în Moldova u n nou 
nominal pentru moneda de argint, calchiat după t ipul şi etalonul dinarilor l u i Mathias Corvin, 
dar echivalent ca valoare cu aspri otomani. Măsura l u i Lăpuşneanu avea ca scop conectarea pieţei 
monetare moldoveneşti la cea central europeană. începând cu anul 1562, Despot-Vodă intentiona 
să meargă şi mai departe cu interconectarea sistemului monetar de calcul şi efectiv local, cu cel 
central şi vest-european şi otoman, unificând în acelaşi timp piaţa monetară reală internă, prin 
crearea unui echivalent în monedă reală a monedei de calcul moldoveneşti. Din motive 
pragmatice, reforma urmărea transformarea în monedă reală a f lorinul de cont moldovenesc, 
utilizat pe scară largă pentru stabilirea valorii tranzacţiilor cotidiene, creând instrumentul 
monetar care să uşureze realizarea lor, fără pierderile inerente rezultate d in convertirea şi 
utilizarea unor monede străine. Cel de al treilea mobil al reformei avea în vedere crearea unor 
echivalente interne pentru monedele străine de mare valoare, talerul şi ducatul de aur, care 
dominau sfera plăţilor comerciale şi politice internaţionale. Desigur n u trebuie ignorat nici 
aspectul financiar important al unei astfel de demers, căci era de aşteptat ca Domnia să obţină în 
acelaşi t imp mari beneficii d in retragerea din circulaţie şi rebaterea monedelor străine, operaţiune 
care genera venituri nu numai pr in plata de către beneficiari a baterii noilor emisiuni, dar şi pr in 
eventuale ecarturi între valoarea nominală şi valoarea intrinsecă a noilor monede moldoveneşti. 

D) Monede numite "floreni Valachienses" sunt menţionate şi în testamentele fostului 
voievod Ştefan Tomşa (1563 - 1564) şi ale colaboratorilor săi, loan Motoc ("Mociug") şi Petru 
Spancioc ("Spanczuk"). Acest document a rămas, se pare, necunoscut numismaţilor care s-au 
ocupat de istoria monetară a Moldovei în secolul al XVI-lea. El a fost redactat la Lwow, la 5 mai 
1564, înaintea execuţiei lor de către autorităţile poloneze, la cererea turcilor. Ştefan Tomşa lasă 
bisericii ortodoxe Sfânta Maria d in L w o w suma de: "...trecentos florenos in auri... ", iar soţiei sale 
"22.000 asperorum, item triginta aureos". Despre o altă sumă d in averea principelui se menţiona că 
era: "tenetur eisdem Melchiori ducentos florenos numeri et monetae polonicales" (Melchior Has, d in 
Lwow) 4 2 . loan Motoc lăsa în urmă "duo milita viginti unum aureos florenorum" *3 Cele mai 
interesante informaţii se găsesc în testamentul l u i Petru Spancioc, fost "dwornik terre 
Moldaviensis". El decidea să lase bisericii unde va f i îngropat (Sfânta Maria): "Imprimis recognavit, 
quia ipse ducentos florenos Valachienses pro ecclesia, ubi corpus illius sepelietur..."44. 

Documentul analizat cuprinde o gamă destul de largă de termeni monetari, desemnând 
monede reale sau de calcul, cele mai multe destul de frecvent întâlnite la mijlocul secolului al 
XVI-lea în actele de la L w o w . Aparent, am putea identifica relativ uşor "aspri", care, la prima 
vedere, nu pot f i decât obişnuitele monede otomane de argint. Totuşi, termenul f i ind lipsit de 
vreo altă precizare, n u trebuie exclusă total nici ipoteza, ca sub acest nume să se ascundă şi noile 
monede de argint moldoveneşti ale principilor Alexandru Lăpuşneanu, Despot şi Ştefan Tomşa. 
Aceste piese, copiate după dinari i l u i Mathias Corvin, sunt impropriu desemnate de numismaţii 
români ca f i ind "dinari", în ciuda faptului că izvoarele contemporane îi numesc, în mod invariabil 
ca f i ind "aspri". Monedele "floreni in auro" sau "aurei", pomeniti, tot, fără alte precizări, ar putea 
f i florini ungureşti sau transilvăneni de aur, sau ducaţi veneţieni, având în vedere că acestea erau 
emisiunile reale de aur cele mai frecvent folosite în Moldova acelor vremuri. Cu toate acestea, 

4 2 Cf. Akta grodskie i ziemskie z czasaw Rzeczypospolitej Polskiej ζ Archiwum tak zwanego Bemardynskiego we Lwowie, ed. A I . 
Stadnicki, vol . I, L w o w , 1868, pp. 39 - 40, nr. X X I I I . 
4 3 Ibidem, p. 40. 
4 4 Ibidem, p. 40. 

231 

https://biblioteca-digitala.ro



ERNEST OBERLANDER-TÂRNOVEANU 

după cum vom vedea în continuare, există şi alte posibilităţi de identificare a originii lor. Cea mai 
simplă este identificare monedelor numite în text ca "floreni numeri et monetae polonicales". Ei sunt 
în mod evident, zloţii polonezi de calcul - valorând 30 de groşi, în monedă reală de argint. Din 
păcate, textul n u oferă nici o informaţie asupra monedelor reale depuse de principe în custodia 
bancherului liovean. 

Identificarea monedelor desemnate în acest document ca "floreni Valachienses" este dificilă 
atât datorită ambiguităţii textului. în mod paradoxal, situaţia este complicată n u numai de lipsa 
expresiei "in auro", cât mai ales de existenţa în acea perioadă a unor ducaţi de aur moldoveneşti 
efectivi, emişi de către Despot Vodă în 156345. Termenii monetari care apar în testament pot f i 
interpretat atât ca desemnând ducaţii de aur reali moldoveneşti, cât şi obişnuiţi florinii 
moldoveneşti de cont. Totuşi, credem că există o serie de argumente suplimentare, care ne fac să 
presupunem că acei "ducentos florenos Valachienses" erau monede reale, chiar numele lor este lipsit 
de precizarea "in auro". Ducaţii moldoveneşti ai l u i Despot sunt desemnaţi de Bielski în "YjoniYa 
Polska" tot cu numele de "zloţi": "N-a ţinut mai mult de un an domnia lui Despot, căci el ne mai 
ascultând sfaturile lui Laski a început să arunce dări greoi şi mari angarale asupra moldovenilor, sa 
despoaie bisericile de odoare, turnând bani şi bătând zloţi de aur" 

Deşi, până în prezent, n u cunoaştem decât u n singur exemplar d i n această emisiune, este 
normal să credem că numărul pieselor bătute a fost mult mai mare, de cel put in 30.000 - 40.000, 
cantitatea obişnuită de monede de aur care se puteau bate cu o pereche de ştanţe. Pe de altă 
parte, funcţiile înalte ocupate de Spancioc în t impul domniilor l u i Despot, când a fost vornic al 
Ţării de Sus şi sub Ştefan Tomşa, când a devenit chiar spătar, fac foarte verosimilă posibilitatea ca 
el să f i putut intra în posesia unui număr însemnat de ducaţi bătuţi în t i m p u l domniei l u i loan 
Iacob Despot HeracLid. Spre ideea menţiunii unor ducaţi efectivi, conduce şi compararea valorii 
sumei lăsate de Spancioc, cu cea oferită de ceilalţi condamnaţi bisericii d i n Lwow. Suma de 200 
de ducaţi de aur care figurează în testamentul l u i este comparabilă cu cea de trei sute de galbeni 
promişi de către fostul principe Ştefan Tomşa. în cazul în care moştenirea l u i Spancioc ar f i 
constat doar în 200 de "florini de calcul moldoveneşti", întreaga sumă s-ar f i ridicat la numai circa 40 
- 48 de ducaţi reali, în funcţie de cursul utilizat pentru convertirea celor 2400 aspri. 

E) Cel mai importantă trăsătură definitorie a "zlotului moldovenesc" d i n secolele XV - XVI 
este raportul numeric dintre acesta şi monedele de argint efective, în care era de obicei achitată 
această unitate monetară de cont. U n "florenus" sau u n "zlot" moldovenesc era echivalent cu 12 
monede de argint. Faptul este atestat în mod clar nu numai de afirmaţia l u i Johannes Belsius. 
Aceiaşi echivalenţă rezultă şi d i n convertirea sumelor în asprii a diverşilor ' f l o r i n i " menţionaţi în 
cazul Johannes Maurer. într-o scrisoare se arăta că meşterul Johannes Maurer încasase iniţial: 
"...octo decim milia asperorum, promptam pecuniam, nondum negociis conjèctis..."*7. Având în vedere 
că în mai multe alte scrisori, aceiaşi datorie a constructorului bistriţean faţă de principii Moldovei 
este menţionată ca ridicându-se la 1500 "floreni nostre terre usuales", rezultă tot o echivalenţa 1 
"florin moldovenesc" = 12 aspri "promptam pecunia", "bani gata", cum o scrie într-o latină cu 
savoare moldovenească scribul Cancelariei Domneşti. 

Raportul numeric de 1 florin de cont = 12 monede de argint, ca bază de calcul a "zlotului 
moldovenesc" este de mare importanţă în identificarea originii monedei de cont în discuţie. Este 
evident că toate monedele de cont de "aur", exprimate pr in 12 monede de argint curente îşi au 
originea în hyperperul de cont creat după reforma l u i Alexios I Comnenos, care era egal cu 12 
miliarensia de argint, şi ele tot monede de cont după anul 1092 - 109348. Dacă în lumea bizantină, 
până în 1203 emisiunile de argint au jucat u n rol minor în circulaţia monetară, rolul lor a crescut, 
după 1204, odată cu reducerea cantităţii de monedă de aur şi cu pătrunderea pe scară largă a 

4 5 Cf . MBR, p. 89, nr. 797. 
4 6 C f . I. G . Năstase , Istoria moldovenească din Kronika PolsL· a lui Bielski, în Cercetări Istorice, 1,1925, p. 139. 
4 7 Documente privitoare la istoria românilor culese de Eudoxiu Hurmuzaki, vol . I I , partea 1-a, nr . D C C C L X X T V . 
« M . F . H e n d y , Coinage and Money in Byzantine Empire - 1081 - 1261, D u m b a r t o n O a k s , 1969, pp. 24 - 25 şi T . Bertelè, 
Moneta veneziana e moneta bizantina (secoli XII - XV), în Venezia ed il Levante fino al secolo XV, ed. de A . Pertusi, vol. I, 
Storia-Diritto-Economia, F lorenţa , 1973, pp. 112 - 114. 
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groşilor veneţieni, care cântăreau 2,19 g. în ul t imul sfert al secolului al XIII-lea folosirea 
hyperperului de calcul, acoperit p r i n 12 monede de argint se va generaliza, fapt favorizat şi de 
baterea, începând cu anul 1295 a monedelor de argint bizantine inspirate de modelul Venetian, 
aşa numitele basilika (la singular basilikon). în u l t imul sfert al secolului al XIII-lea şi începutul 
secolului următor uzul hyperperilor de calcul, reunind 12 monede de argint s-a răspândit şi în 
Bulgaria, Serbia, Bosnia, Grecia francă (Creta, Negroponte, Modon şi Coron), Ragusa, Cattaro, 
Sebenico şi Ţara Românească 4 9. La Ragusa şi în Creta venetiană folosirea acestor monede de 
calcul s-a perpetuat până în secolul al XVII-lea, iar în Ţara Românească, până în pr imul sfert al 
secolului al XIX-lea, ultima menţiune cunoscută nouă datând d in 181950. 

în Ţara Românească au existat doi perperi de calcul, unul numit de noi, în mod 
convenţional "legal", care era folosit pentru calculul plăţilor oficiale şi care păstra caracteristicile 
metrologice iniţiale, de 13,37 g argint, d in care 12,40 g, metal f in , şi u n perper "real", folosit în 
plăţile cotidiene, a cărui valoare a fluctuat, în funcţie de moneda în care era exprimată (groşi 
bulgăreşti, ducaţi munteneşti sau akçele otomane) şi de inerenta ei devalorizare în t imp. Pentru a 
compensa, fie şi parţial, reducerea greutăţii şi titlului monedelor de argint ale Ţării Româneşti, la 
sfârşitul secolului al XIV-lea şi în prima jumătate a secolului al XV-lea, s-a folosit şi u n perper de 
calcul local, corespunzând n u la 12, ci la 18 monede de argint 5 1 . 

Apariţia unei monede de calcul în sistem duodecimal în Moldova, ca şi în Ţara 
Românească n u trebuie să ne mire, având în vedere vediimea şi amploarea relaţiilor economice, 
culturale şi religioase foarte ample pe care le-a întreţinut populatia d i n regiunea cuprinsă între 
Carpaţii Orientali şi Nistru cu aria de civilizaţie bizantino-balcanică în secolele XII - XV 5 2 . 
Modificarea denumirii acestei monede de cont, care, la origine, n u era altceva decât u n "perper 
moldovenesc", într-un "ducat moldovenesc" s-a petrecut în cea de-a doua jumătate a secolului al 
XIV-lea şi începutul celui următor. Schimbarea semantică s-a produs ca urmare a pătrunderii pe 
scară largă, în spaţiul est-carpatic, a ducatilor veneţieni şi a florinilor ungureşti, numiţi cu u n 
termen generic de "zloţi" de către români. în scurtă vreme denumirea de "z lot" va ajunge să fie 
sinonimă cu orice fel de monedă de aur. 

Având în vedere caracterul duodecimal al "zlotului moldovenesc", putem identifica referiri 
indirecte la "zloţi moldoveneşti", chiar şi în cazurile când textul documentelor n u menţionează în 
mod explicit aceste monede de cont. în acest sens, putem să amintim u n pasaj d in tratatul moldo-
polonez de la 7 august 1519: "Item, kto siq sprawi przet starostami, temv wssitko ma bidz wroczono, 
telko ma dacz dwanasczie aspr viesznogo" (De asemenea, acela care îşi va dovedi dreptatea înaintea 
staroştilor, i se va restitui totul, trebuind să dea numai doisprezece aspri, pentru [taxa] vieszne)53, cei 
doisprezece aspri ai acestei amenzi, reprezentând contravaloarea unui "zlot moldovenesc". Tot în 
această serie se înscrie şi informaţia dată de Antonio Maria Graziani în "De Vita Ioannis Francisci 
Commendoni cardinalis" privitoare la formalităţile foarte simple pentru pronunţarea divorţului în 
Moldova. Vorbind despre acest subiect el afirmă că: "Bărbaţii desfac adeseori căsătoria pentru 
cuvintele chiar cele mai neînsemnate, trimiţând soţiei carte de despărţire şi plătind visteriei doisprezece 
dinari"5*. Folosirea cuvântului "dinari" în loc de obişnuiţii "aspri" n u trebuie să ne mire, căci 
autorul a operat o asimilare a celor două monede, datorită faptului că el se adresează unui public 
căruia noţiunea de aspru îi era necunoscută, dar era familiarizat cu cea de dinarul, ca o monedă de 
argint cu valoare foarte redusă. O menţiune la echivalentul în aur al "zlotului moldovenesc", pare 
să f i fost păstrată, într-o formă uşor coruptă, d in opera l u i Johann Sommer, u n apropiat al lu i 

4 9 E . O b e r l ă n d e r - T â r n o v e a n u , în 230 de ani., pp. 101 - 1 1 5 şi pp. 130 - 1 3 2 . 
» Ibidem., p. 152. 
s 1 Ibidem., pp. 140 - 1 4 7 . 
5 2 A s u p r a raporturilor teritoriilor dintre Carpaţ i şi Nistru c u lumea sud-es t e u r o p e a n ă , cf. V . Spinei , Moldova în secolele 
XI - XIV, Bucureşti , 1982, pass im şi E . O b e r l ă n d e r - T â r n o v e a n u , Societate, economie şi politică - Populaţiile de pe teritoriul 
Moldovei şi lumea sud-est europeană în secolele IV - XIV în lumina descoperirilor monetare, în Suceava. A n u a r u l M u z e u l u i 
National a l Bucovinei , 26-28 ,1999- 2001, pp. 311 - 355. 
5 3 M . Costăchescu, op. cit., p. 519 şi 524. 
5 4 E . Legrand, Deux vies de Jaques Basilios, Paris, 1889, p. 171 şi M a r i a Mati lda Alexandrescu-Dersca Bulgaru şi Maria 
Holban, în Călători străini despre Ţările Române, vol . I I , pp. 382 - 383. 
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Despot Vodă, care a trăit o vreme în Moldova. Descriind aceiaşi surprinzătoare uşurinţă cu care 
se realizează divorţul în această ţară, el afirma că taxa plătită de femei pentru a obţine separarea 
de bărbaţii lor era doar de "...o treime de galben de aur..."55. în cazul în care n u avem de-a face cu 
un lapsus calami 5 6 , suma indicată de Sommer este cu puţin mai mare decât valoarea de Vi florin 
de aur, care o reprezenta u n "z/of tătăresc". 

U n vestigiu târziu al amintiri i "zlotului moldovenesc" de 12 aspri ne-a fost transmis de 
"Cartea românească de învăţătură" a principelui Vasile Lupu, editată în 1646. în paragraful 36 se 
menţionează: "Ceia ce vor fura -plug sau her de plug sau dziug, şi de să vor găsi: să socotească den ce dzi 
s-au furat până în ce dzi s-au găsit, de ce să plătească pre toată dziua câte 12 aspri, cari fac doi potronici de 
argint, sau cât să va da unui om ce lucrează pe dzi"57. Aşa cum am arătat mai sus, în cazul perperului 
de calcul d in Ţara Românească menţionat indirect în "Indireptarea legei"', indicarea echivalenţa de 
12 aspri = doi potronici de argint, n u poate f i caracteristică perioadei 1646, când a fost tipărită 
"Cartea românească de învăţătură". Raportul monetar de 12 aspri = 2 t r ip l i groşi ne conduc la 
concluzia că textul editat în vremea lu i Vasile Lupu consemna de fapt o realitate mai veche, de la 
sfârşitul secolului al XVI-lea, sau în primele decenii ale secolului al XVII-lea. 

Cantitatea de argint corespunzătoare unui "zlot moldovenesc" în faza timpurie a existenţei 
acestei monede de cont poate f i reconstituită pe baza informaţiilor păstrate de tratatul din 1519. 
Ea este posibilă p r i n convertirea în argint a echivalenţei de 60 de "zloţi româneşti" cu 18 kopa de 
Podolia. 18 kopa de Podolia erau egali cu 1.080 de groşi de calcul sau 2.160 de Vi groşi, în 
monedă efectivă 5 8. D i n acest raport rezultă o rată de schimb 20 de groşi de calcul sau 40 de piese 
de V2 groşi, în monedă efectivă 5 9 pentru u n "z/of moldovenesc". Având în vedere că, în 1519, 
monedele de V2 groş ale Coroanei aveau greutatea legală de 1,031 g şi conţineau 0,387 g argint fin, 
rezultă că în mod legal u n "zlot moldovenesc" era echivalent cu 15,48 g argint f in . Aceasta greutate 
a "z lotului " indică existenţa u n u i "aspru" primordial cu u n conţinut de 1,29 g argint fin. Este 
evident că o cantitate era superioară celei care ar corespunde oricărui aspru otoman cunoscut şi, 
cu atât mai puţin, celui aflat în uz la data încheierii tratatului 6 0 . O asemenea cantitate de argint 
era superioară şi conţinutului în argint oricărui gros moldovenesc d i n secolele XIV - XV. Ea nu 
poate să corespundă decât unui dang (dirhem) al Hoardei de A u r aflat în circulaţie pe la mijlocul 
secolului al XIV-lea 6 1 . 

Această precizare metrologică conduce în mod automat la datarea adoptării sau 
constituirii "zlotului moldovenesc". Greutatea de 1,29 g de argint a "asprului moldovenesc" este un 
indiciu suplimentar că generalizarea acestei monede de calcul s-a făcut deja în perioada 

œ Ε. Legrartd, op. at., p. 31 şi M a r i a H o l b a n , în Călători străini despre Ţările Române, v o l . I I , p. 260. 
5 6 Dacă n u a v e m de a face c u redare eronată a valorii taxei, datorită trecerii u n u i timp destul de lung, între 
evenimentele d i n M o l d o v a şi momentul consemnări i în scris a amintirilor l u i Sommer . N u excludem însă nici 
posibilitatea ca taxa de divorţ a femeilor să fie ceva mai ridicată decât cea percepută pentru bărbaţi. 
5 7 Carte românească de învăţătură de la Pravilele împărăteşti şi de la alte dziudeţe cu zisa şi cu toată cheltuiala a lui Vasilie 
Voevodul şi Domnul Ţărăi Moldovei den multe scripturi tălmăcită den limba ilenească pre limba românească în tiparul domnesc s¬
au tipărit în mănăstirea a Trei-Svetitele în Iaşi de la Hristos 1646, în L e g i u i r i vechi , p. 8, cap. ÎS. 
5 8 în Podolia circulau, în m o d legal, monedele Coroanei , care p â n ă în 1566 a v e a u greutatea şi titlul deosebit de a celor 
de acelaşi nominal , emise în L i t h u a n i a , cf. M . G u m o w s k i , Handbuch dre Polnischen Numismatik, G r a z , 1960, p. 205. Cu 
toate acestea, în Podolia, ca şi în L i t h u a n i a era în vigoare marca de calcul de 60 de groşi (kopa) şi n u cea de 48 de groşi 
(numerus Polonicalis) , folosită în teritoriile Coroanei , cf. N . F . Kotljar, Problemy i osnovnye itogi issledovanij monet 
Cervonoj Rusi, în N u m i z m a t i k a i sfragistika, 2,1965, p. 105. A m făcut aceste precizări deoarece atât M . Costăchescu, cât 
şi ΑΥ. I. Gonţa a u tradus greşit termenul "kopa Podolski", cu "mărci poloneze". 
5 9 1 . Nistor, op. cit, p. 128, considera că u n "zlot moldovenesc" era egal c u 18 groşi , dator i tă confuziei făcute între marca 
de calcul poloneză şi cea de Podolia . 
6 0 între 1491 şi 1566, greutatea legală a asprului era de 0,73 g şi u n conţinut de 0,66 g argint f in, cf. Ş. Pamuk, Money in 
the Ottoman Empire, 1326 - 1914, în v o l . An Economic and Social History of the Ottoman Empire, ed. de H . Inalcik şi D. 
Quataert, Cambridge , 1994, p. 954. C e a mai ridicată greutate legală cunoscută la aspri otomani este cea de 1,15 g, 
valabilă în perioada 1326 - 1444. O m o n e d ă de Ia M e h m e d I d i n 1413 analizată a indicat ridul de 918%o, cf. T . Bertelè, 
Numismatique byzantine, suivie de deux études inédites sur les monnaies des Paléologues, Wetteren,1978, ed. de C . Morrisson, 
p. 89. După 1419/1420, ridul se f ixează la 900%o. 
6 1 A s u p r a metrologiei emisiunilor de argint ale H o a r d e i de A u r , cf. A . L . Ponomarev, Monetnoe obrascenie Zolotoj Ordy ν 
XIV v. (Metodika analiza), în Pricemomore ν Srednie Veka, sub red. lui S. P. K a r p o v , Moscova , 1995, pp. 142 -155 . 
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anterioară apariţiei principatului de sine stătător Moldova. Ea coincide cu epoca în care s-au 
răspândit perperii de calcul în Imperiul bizantin, Bulgaria şi Ţara Românească. 

Comparativ cu perperul legal muntean, care conţinea numai 12,40 g argint f in , zlotul 
moldovenesc era cu 20% mai greu. în acelaşi timp el era cu 15% mai uşor, decât perperul de 
argint de la Pera, care, pe la 1390, era echivalent, cu 18,12 g argint f i n 6 2 . 

Există o serie de izvoare care dovedesc că între sfârşitul secolului al XV-lea şi secolul al 
XVI-lea "zlotul moldovenesc" era tot mai frecvent confundat şi cu "zlotul tătăresc"63, cealaltă 
monedă de calcul larg folosită în documentele din Moldova d i n secolele XV-XVI. Acest lucru 
rezultă clar d in corespondenţa dintre Petru Rareş şi Iliaş Rareş şi Sfatul Bistriţei pe tema datoriei 
lui Johannes Maurer, pe care am prezentat-o mai sus. înti-o scrisoare în limba germană a lu i 
Petru Rareş de la 9 februarie 1546 suma de "...quindecim centum floreni nostre terre usuales..." este 
tradusă cu formula "1000 und 500 fl. heydnysch"64. A m arătat deja în urmă cu peste u n deceniu, că 
expresia germană "heidnische golden" sau "florenus heydnysch" n u reprezintă decât echivalentul 
binecunoscutei denumiri monetare slavone "zlaf tatarskih'" - "zlot tătăresc" d i n documentele 
slavone moldoveneşti 6 5. Caracterul duodecimal al acestor monede de cont este clar confirmat de 
echivalenţa sumei de 1500 "florini" cu 18.000 "aspri", ceea ce face 12 "aspri" pentru u n "florenus 
usualis Terrae Nostrae" sau pentru u n "florenus heydenisch". "Aspri" la care se referă Iliaş Rareş nu 
pot f i decât akçelele otomane, căci o scrisoare din 12 august 1553, ne informează asupra faptului 
că Alexandru Lăpuşneanu acceptă ca despăgubire pentru datoriile meşterului bistriţean suma de 
360 florini de aur ungureşti 6 6, deci 50 de aspri pentru u n florin, ceea ce reprezintă cursul oficial al 
monedei otomane în Moldova d in acea perioadă. 

Dacă ţinem seama de faptul că din 1491 până în 1566, greutatea legală a asprului otoman 
a fost de 0,73 g, d in care numai 0,66 g argint f in , rezultă că în anii 1548 - 1562 unui "zlot 
moldovenesc" îi corespundea numai o cantitate de 7,88 g argint f i n (8,76 g bruto). Datorită 
nemodificării valorii legale a asprului otoman, aceiaşi echivalenţă mai era în vigoare şi în 1562, la 
data când Johann Belsius transmitea la Praga date despre "zlotul moldovenesc". 

Diferenţa dintre echivalentul în argint al "zlotului moldovenesc" rezultat d i n mentiunile 
înscrise în tratatul moldo-polonez d in 1519 şi cele din corespondenţa domnească d i n anii 1546 -
1562 este de circa 50%. Credem că această diferenţă se explică p r i n faptul că în pr imul caz avem 
de a face cu "zlotul legal moldovenesc", folosit pentru plătile oficiale, în timp ce în al doilea caz este 
vorba de "zlotul efectiv moldovenesc", utilizat în tranzacţiile în domeniul privat şi în comerciale. 

Scrisoarea din 1553, menţionată mai sus, permite reconstituirea valorii în aur a "zlotului 
moldovenesc" în anii 1546 - 1562. Suma de 1500 "floreni usuales" este compensată pr in plata a 360 
florini de aur ungureşti, ceea ce indică faptul că "zlotul moldovenesc" reprezenta 24% dinti-o 
monedă de aur maghiară. Această valoare este surprinzător de apropiată de cea de 25% din 
florinul unguresc pe care o avea în 1473 u n "heidnische golden"67. Diferenţa dintre cele două 
echivalenţe, de altfel foarte mică, de 4% se explică pr in aceea că între 1473 şi 1546 s-a trecut de la 
rata de la u n curs legal de schimb de 1 f lorin = 48 aspri, la u n curs de 1 f lor in = 50 de aspri. 
Compararea celor două valori duce la concluzia că în cursul intervalului cuprins între ul t imul 
sfert al secolului al XV-lea şi începutul anilor '60 ai secolului al XVI-lea, valoarea în aur a "zlotul 
efectiv moldovenesc" a rămas, practic, aproape neschimbată 6 8. 

« Ibidem, p. 142. 
u Ε. O b e r l ă n d e r - T â r n o v e a n u , în R R H , 30, 1991, 3 - 4, p. 194. Bazaţi pe interpretarea mult prea largă a identificării 
propuse de N . Iorga pentru "galbenii moldoveneşti", G h . Zane, op. cit., p . 113 şi A l . I . Gonţa , op. cit., p. 87, a u afirmat, fără 
să aducă dovezi , că cele d o u ă d e n u m i r i d i n documente se refereau la aceiaşi m o n e d ă . 
64 Documente privitoare la istoria românilor culese de Eudoxiu Hurmuzaki, vol . I I , partea 1-a, nr. D C C C X X X I I I . 
6 5 Cf. Ε. Oberlănder-Târnoveanu, în R R H , 30,1991, 3 - 4 , pp. 193 - 194. Monedele de cont numite "heydenisch gulden" 
sunt menţionate în documentele legate de M o l d o v a încă d i n a n u l 1473, c â n d erau echivalente c u Vi florin unguresc. 
6 6 Documente privitoare la istoria românilor culese de Eudoxiu Hurmuzaki, vol . I I , partea 1-a, nr . D C C C C X X I . 
6 7 Cf. Ε. Oberlănder-Târnoveanu, în R R H , 30,1991, 3 - 4, p. 216 
a Asupra evoluţiei ratei de schimb între ducat, f lorin şi aspru , cf. Ν. Beldiceanu şi Irene Beldiceanu-Steinherr, Les 
informations les plus anciennes sur les florins ottomans, în Tûrk Numismatik demeginin 20. kuruluş yilinda Ibrahim Artuk'a 
armagan, Istanbul, 1988, pp. 54 - 55. în 1479, u n florin valora 45 Vi aspri , iar în 1488,49 aspri . 
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Compararea echivalenţelor în argint ale "zlotului legal moldovenesc" şi ale "perperului legal 
de Valahia" indică în mod cert faptul că, în ciuda originii lor comune ele au evoluat în medii 
circulatorii total deosebite, respectiv s-au dezvoltat pornind de la monede efective diferite, 
respectiv, groşul bulgăresc şi ducatul muntenesc şi dirhemul tătăresc. Cu toate acestea, alinierea 
"zlotului efectiv moldovenesc" la asprul otoman la sfârşitul secolului al XV-lea a făcut ca valoarea 
sa să devină identică, sau foarte apropiată, de cea a "perperului efectiv de Valahia", care se baza şi el 
pe aceiaşi monedă efectivă. După cum am arătat însă în studiul dedicat "zlotului tătăresc", 
dezintegrarea sistemului tradiţional de calcul va f i mult mai rapidă în Moldova decât în Ţara 
Românească. 

în ciuda identităţii terrninologice dintre "zlotul tătăresc" şi "zlotul moldovenesc", în secolele 
XV - XVI, există o serie de elemente dovedesc suprapunerea de sens este relativ târzie, cele două 
monede de cont având origini total diferite. După cum am arătat în 1991, chiar şi sub denumirea 
de "zlot tătăresc" se ascundeau în realitate două t ipuri de monede de cont, una numită de noi, în 
mod convenţional, "zlotul tătăresc greu" şi cealaltă "zlotul tătăresc uşor", raportul dintre ele fiind 
de 1 "zlot greu" = 10 "zloţi uşori". 

"Zlotul tătăresc greu", numit şi "dango" este mai vechi, el f i i n d menţionat numai primele 
trei sferturi ale secolului al XV-lea. în Moldova, Polonia şi Lithuania el era echivalent cu 2 Vi 
florini de aur, iar în Hoarda de Aur cu 2 Vi "saggi d'oro" (misqali). în argint el era echivalent cu 
60 de dirhemi, respectiv, cu 60 de groşi polonezi sau de Praga, cea cel făcea să fie egal cu 1 Vi 
mărci de Cracovia marcă sau o kopa de Lithuania, sau cu o rublă sau grivnă moldovenească 6 9. 

"Zlotul tătăresc uşor", valora în ul t imul sfert al secolului al XV-lea în Moldova Vi florin de 
aur 7 0 . U n echivalent al acestei monede de cont este cunoscut şi în cuprinsul Hoardei de Aur, în 
Persia, Armenia şi Rusia în cursul secolelor XIV - XVII . Lu i îi corespundea o unitate de şase 
monede efective de argint, descrisă foarte sugestiv de autorul tratatului comercial "Tarifa": "In 
Sara...vendese la dita seda e zascaduna altra marcadantia a raxon de contanţi hexanii, e bexanto 1 li conta 
tangi 6". [La Saray...(se vinde numita mătase şi oricare altă marfă socotindu-se în besanti de calcul, şi şase 
danghi se socotesc, un besant)"71. Faptul că în Hoarda de Aur au existat două monede de cont 
numite asemănător în izvoare cu termenii de "dinar", "besant" sau "altyn", care erau reprezentate 
de 60 de monede de argint, sau respectiv, de şase monede efective de argint, ne obligă să căutăm 
în aceiaşi zonă şi originea monedelor de cont echivalente, numite în izvoare, cu denumirea 
generică de "zloţi tătăreşti". 

Confuzia dintre "z lotul moldovenesc" şi "zlotul tătăresc uşor " s-a petrecut în ultimul 
sfert al secolului al XV-lea, pe fondul răspândirii tot mai largi a asprului otoman în Moldova, în 
momentul în care rata de schimb dintre florinul unguresc, cea mai comună monedă de aur 
folosită în ţară şi asprul otoman a ajuns la raportul de 1/48. în acel moment, numărul de 12 aspri, 
baza metrologică a "z lotului moldovenesc", a ajuns echivalentă cu valoarea u n u i sfert de florin, 
baza metrologică a "zlotului tătăresc uşor", chiar dacă în argint, echivalenţa n u era perfectă (- 2%). 
Relativa stabilitate a ratei de schimb a celor două t ipuri de monede până în 1566 a favorizat 
extinderea, până la contopire a echivalenţei dintre "zlotul moldovenesc real" şi "zlotul tătăresc 
uşor". 

Existenţa unei monede de cont de origine bizantino-balcanică în Moldova secolelor XV -
XVI subliniază încă o dată importanţa moştenirii culturale sud-est europene preluate de românii 
trăitori în spaţiul dintre Carpati şi Nistru. Folosirea simultană a unor monede de calcul în Ţara 
Românească şi Moldova constituie u n element comun al civilizaţiei româneşti medievale, 
comunitate accentuata de unificarea mediului circulator la sfârşitul secolului al XVI-lea, odată cu 
larga răspândire a akçelei otomane. 

Teritoriu deschis unor influenţe venite din stepele nord-pontice, dar şi d in Europa 
Centrală, Moldova medievală a constituit, în acelaşi timp, terenul unor interesante sinteze 

6 9 Cf . Ε. Ober lănder -Târnoveanu, în R R H , 30, 1991, 3 - 4, pp. 211 - 214. T e r m e n i i de "dinar", "besant", "florin" sau 
"zlot", corespund denumiri lor celor m a i comune monede de aur aflate în u z în zona de unde provine izvorul , 
το Ibidem., pp. 215 - 216 
7 1 Tarifa., p. 18. 
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culturale. Acest lucru este perfect ilustrat de contopirea, până la confundare a vechiului "zlot 
moldovenesc" cu "z lotul tătăresc". D i n a doua parte a secolului al XVI-lea, după anul 1562, 
izvoarele istorice pe care le-am studiat vor vorbi numai de "zloţii tătăreşti", până la dispariţia 
acestei monede de cont în cea de-a doua jumătate a secolului al XVII-lea şi p r i m i i ani ai secolului 
al XVIII-lea. 

în cea de-a doua jumătate a secolului al XVI-lea, în t impul domniei l u i loan Iacob Despot 
Heraclidul a existat o tentativă de a transforma aceste monede de cont, în monede reale de argint. 
Tot în această vreme, apar şi monedele efective de aur, de t ipul ducatului sau f lorinului , pe care 
izvoarele le numesc tot "zloţi moldoveneşti". 

"The Wallachian Z l o t " or The "Moldavian Z l o t " - A n Account Coin of Byzantine-Balkan 
Tradi t ion From 15 l h - 16 t h Centuries Moldavia 

(Abstract) 

The approach f rom another angle of the long and complex political, economic and 
cultural links of the Romanians w i t h the south-east European and north-pontic regions reveals 
the way i n which they left long-lasting marks also i n the field of monetary practices. The 
language of official and legal Romanian documents bears witness to the Byzantine-Balkan or 
Golden Horde monetary legacy. Historians have long remarked that, but i t was believed that 
certain formal elements occurring exclusively i n the field of monetary terminology had been 
preserved for a very long time, especially due to some very conservative practices of princely 
chanceries in Wallachia and Moldavia (1). A more thorough scrutiny into the matter revealed 
that the Byzantine-Balkan and Tartarian tradition survived far longer than expected, reaching, i n 
some cases, the early modern age. Unt i l the 1990s no thorough studies emerged that might have 
started from a systematic and exhaustive approach of the monetary and financial language of 
mediaeval Romanian documents. That prevented us, unt i l now, f rom understanding correctly, 
and regrettably, not even i n the most common way, the primary meaning of certain notions. I n 
this sense, the "Tartarian zlots" and "perper" cases are, perhaps, the most illustrative examples of 
this situation (2). 

The lack of a special analysis of this kind of vocabulary has entailed the impossibility of 
identifying accurately which were actually the material and institutional elements concealed 
behind startlingly perennial and lavishly diverse notions. A t the same time, i t was not possible to 
unravel the mechanism by which the Romanian feudal society took over certain monetary terms, 
as well as the extraordinary local symbiosis leading to the mterrriingling and long conservation of 
very diverse traditions and realities that during the 15 t h and 16 t h centuries developed into a 
uniformizing baffling linguistic pattern. Influenced by the wide range of monetary terms more 
often mentioned i n Wallachian or Moldavian documents, the researchers who tackled the subject 
emphasized what appeared to be a dissimilar evolution and failed to reveal the existence of 
monetary practices common to both Romanian principaUties. I n our opinion, this likeness was 
steeped i n a common cultural legacy, already i n existence when the Golden Horde enforced its 
political rule over Moldavia. 

The first step towards understanding the exact nature of the Byzantine-Balkan origin or 
Golden Horde monetary terms was made when we approached the issue of the "Tartarian 
Zlots". On that occasion, we could f ind that this mysterious notion surprisingly designated more 
types of account coins, and by no means a particular category of real coins, as long believed (3). 
That brings us to an important chapter of European and Islamic mediaeval civilizations, namely 
the account coins. 

These imaginary monetary units used to be issued on a large scale i n the mediaeval 
world. I n certain regions they survived up to the 18 t h century, or even unt i l later, by the middle of 
the 19 t h century. Unlike real coins that played the important role of functioning as exchange and 
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accumulation means, account coins were destined to stand for units measuring the value of 
goods and services (4). I n a w o r l d where the use on a large scale of real coins issued after very 
diverse monetary systems was an everyday reality even inside the same political entity, account 
coins could help uniformizing the circulation on the inner market, while allowing the access of 
certain foreign issues even i n very remote areas. A t the same time, the use of account coins was 
also a measure of protection against a continuous alteration, more exactly reduction, in the fine 
metal content of real coins, above all silver ones, as wel l as against cyclic fluctuations of the 
silver/gold ratio on monetary markets, as they ideally represented the equivalent of a precise 
amount of precious metal. We'd like to point out a detail, often overlooked by researchers, 
namely that an account monetary unit is not made up only of a certain amount of precious metal, 
but i t also had a preestablished title. 

In most cases, account coins originate i n real coins. However, often a "freezing" of the 
relationships existing i n a given moment between various denominations of a real monetary 
system occurred. The "fossilization" of mediaeval account systems was caused by certain 
administrative or bureaucratic reasons, but i t also spread from "irrational" elements, such as, for 
example, the general public's daily counting customs and practices. The mterrningling of these 
factors explains the extraordinary longevity of account monetary systems; the capacity to survive 
for many centuries after the real monetary systems that had generated them had gone out of use. 
I n day-to-day practice, between real monetary systems, i n which the operations were performed, 
and the account ones, i n which the calculations were made, strong tensions occurred, due to the 
fact that at the level of real circulation took place alterations and adjustments, generated by 
economic, financial-monetary, technological, social or political changes, while account coins 
systems tended to stay stable, unchanged. 

Due to the intricate social structure, the authorities rarely took the risk of altering, even 
only partially, the account monetary systems in such a way as to harmonize them w i t h the real 
circulation facts. The cases i n which these systems were fundamentally changed by 
administrative decisions were extremely rare. When such situations occurred, however, they 
started usually f rom bottom to top, under the pressure of the great transformations on the real 
monetary markets that w o u l d render the old account units totally inoperative, making them 
useless (5). 

With two exceptions, the inner sources i n Wallachia and Moldavia that we have studied 
do not mention explicitly the use of account coins. The oldest case, known to us, dates from 
Moldavia of 1548 - 1549. On that occasion, the princely correspondence mentions the terms 
"floreni nostre terre usuales" or "secundum usum huius terre nostre". I n our opinion, the terms 
might be ad-hoc translations of Romanian expressions. This assertion is based on the fact that the 
texts of the letters, although writ ten i n Latin, often observe the Romanian syntax, and comprise a 
few obviously Romanian structures, for instance: "promptam pecunia", which corresponds to the 
well-known formula " i n cash". I n spite of that, the lack of reliable formulas i n Romanian texts 
prevents us from accurately identifying the expression used by those who dictated the letters. As 
a matter of fact, we do not know the contemporary Slavonic technical term that used to designate 
account coins i n the official or everyday language. 

On the other hand, a few local or foreign sources, written i n Latin, regarding Moldavia or 
Oltenia, designate account coins from these regions by the denorninations of "currentes", "ex 
currentibus", "pecunia imaginaria", technical terms identical to those usually used for 
designating western account coins. 

The scarcity of data on the use of account coins by Romanians i n the Middle Ages and 
early modern age is partially compensated by the numerous "pecunia imaginaria" mentions 
occurring i n the official documents from the 3 r d and 4 t h decades of the 18 t h century issued by the 
Austrian chancery i n Oltenia. These include astonishingly profound and accurately documented 
reports worked out by the clerks Niccolo d i Porta and Dobner ( 6 ) . Although these data are late, 
there are many clues proving beyond any doubt that they do not refer to the concrete situation in 
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Oltenia of 1718 - 1739, but regard a local reality i n Wallachia, dating f rom an earlier period, 
before the annexation of the territories west of the Olt by the Austrians. Moreover, these 
documents shed Light upon the use of a very intricate and complex, even sophisticated, account 
coins system, that could not have developed over such a long time, by the assimilation of 
different traditions (7). 

A thorough look into the 14 t h-17 t h centuries documents leads to the conclusion that i n 
many cases the denominations of coins that we come across do not refer i n any way to real coins, 
but, for certain, to account coins. The use of account coins i n the Romanian mediaeval space, the 
takeover and generalization, during the last two decades of the 17 t h century of the Romanian 
account " leu" (8), had already been apprehended many decades before by the researchers 
Constantin Moisil (9) and Gheorghe Zane (10). I n spite of the importance of knowing how 
account coins were used i n order to understand the monetary and financial practices of the 
mediaeval Romanian society, the mentioned authors, as wel l as other researchers, failed to carry 
out a thorough analysis of this fascinating subject. In later years, the interest i n this issue has 
grown (11). Unfortunately, what has been published is only the beginning of a systematic 
research i n the field, as the interest has been focused only on the issue of the "Tartarian zlots" or 
of the "Romanian perper", but there are many other account coins used during the 14 t h - 18 t h 

centuries in Wallachia, Moldavia, and Transylvania (12). 
In the present study we shall tackle an account coin of Byzantine-Balkan origin from 

Moldavia, leaving aside those of western or central European origin, such as the "grivnas" or 
"rubles" which, behind their name of Slav origin, conceal a typically western monetary reality, 
the account mark. The account coin conventionally named by us the "Romanian zlot" occurs i n 
foreign documents regarding Moldavia, dating from the 15 t h - 16 t h centuries under very various 
names, such as: "zlotich valaskich", "zlothi Moldawski", "ducati ex currentibus in dictis locis Velachie", 
"floreni nostre terre usuales", "florenis secundum usum huius terre nostre" or "florenus unus 
Moldavicum, qui est asperorum 12". 

The term of "zlotich valaskich" is mentioned more times i n the border and trade treaty 
from the 7 t h of August 1519, concluded i n the name of the king of Poland, Sigismund I and of the 
prince of Moldavia, Ştefăniţă (Stephen V) (13). This "Romanian zlot" is i n fact a Moldavian one, 
taking into account that i n the terminology of Polish official documents Moldavia is very often 
named "Wallachia". Due to its special relevance, we shall quote i n length the provisions 
comprised in the references to this coin: "Item, gdi bi kto s oboiey strony dziewke, zone abojwdowe 
sgwalcill abo^ gwaltem wziqll, tedy taky gwaltownyk ma placyc osmnascie kop Podolskich a na 
Valaska lidzbq aspramy szescdziesiqt zlotich Valaskich. (At the same time, if someone, from 
anywhere, rapes or abducts a v i rg in or a widow, then, that rapist w i l l have to pay eighteen marks 
[kopa] of Podolia (14), or i n aspers, after the account of the Romanian [exchequer], sixty 
Romanian zlots)." Another fragment from the same source specifies that "Item, a kto dziewke s gey 
dobrq wolq a prziasliwie vesmie, ma dac poltori kopi, a lidzbi Walaskey piqcz zlotich asprami. " ( A t 
the same time, if the abduction of the virgin is done wi l l fu l ly and without violence, the abductor 
w i l l pay one kopa and a half, or after the Romanian account, five zlots i n aspers) (15). 

A few references to this "zlot" , named either "Moldavian" or "Wallachian" i . e. 
"Romanian" can be found i n the treaty between Moldavia and Poland from the 12 t h of May 1527, 
agreed between Petru (Peter) Rareş and Sigismund I . This agreement stipulated that the failure to 
pay in time the fines by a subject of the Polish king, entailed a fine of one kopa of Podolia, or of 
one Moldavian zlot, if the doer was a subject of the Voyevode of Suceava: "A yesli by ktoryey 
czlowyek tak s Moldawyan yako s podolan thego dnya wedlye okazanya nye zaplaczil by, then, na kym 
prawo przwyodv, zwicziaszczi ku glowny sumye skazany yedna kopa Podolskye przilozicz a zaplaczicz za 
wynq a starosczye swemu thesz za wyne zlothi Moldawski badzye powynyeny dacz" (16). 

For strikes hurt ing the body, the damage was established at 120 Moldavian zlots: "A 
yesthli by kto ony abo ktorego thakowego zbyl, thedy ten sbithi na swe rany ζ ona obczisnq pryszyqze, ktore 
then, czo go byl, y za szkody yemu zaplaczi a, rancze odkupuyancz, stho y dwadziesczczia slothich 
Moldawskich starosczye zaplaczycz bandzye povynyen" (17). 
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The text of the new treaty resumes the clause specified i n the 1519 agreement regarding 
the abducting of girls and women, by mentioning a damage quota of 18 kopa; i f the doer was a 
Moldavian, 60 Romanian zlots, i f the doer was Podolian or Halician: "Item, yestly bi ktori 
Podolanin do podolya abo do Haliczki zyemye ζ Moldawski zyemye wzyql dzyewkq gwalthem, then 
czlowyek Walaschinowj za vyne oszmnascze kop przepadnye. A yesthly bi Walaschin s Podolya abo s 
Haliczki zyemye moczq abo gwalthem wzyql dzyewkq, then Podolskyemu abo Haliczkyemu czlowyeku 
szeczdzieszyanth zlotich Walaskich za vyne przepadnye" (18). For murder, or wounds causing death it 
is compulsory to pay a fine of 120 Romanian zlots, reduced to only 60, i f the doer was a 
commoner: "I to abi bylo powsczyqgnyono, ustavyono iest, ysz, yesli bi slachta, thak krola yego milosczi 
yako y woyewodi Moldawskiego poddany, kogo chodzqczego s poswy ubyl abo ranyl, thedi themu ranemu 
abo ubithemu ma za rany y za schkodi placzicz. A yesli bi kto zabyl, za glowq y za schkodi ma dossicz 
uczinicz. A tho zaplacziwszi starossczie za wynq ma dacz szesczdzieszianth zlotich Walaskich y sto 
zlotych. A yesli by nye byl szlachczicz then, czo byl abo zabyl, thedi, zaplaczwszi rany abo glowq y schkodi, 
vyni ma dacz starosczye szesczdzyeszyqnt zlotich Walaskich" (19). 

The existence of these "Moldavian zlots" was known by the historians Ion Nistor (20) and 
Alexandru I . Gonţa (21). Ion Nistor, as Alexandru I . Gonţa is just his follower, does nothing else 
but to establish the ratio of 18 groats = 1 Moldavian zlot, at a rate i n aspers, failing to perceive the 
true nature of this coin, or its value at the beginning of the 16 t h century. The expression "na 
Valaskq lidzbq", as wel l as the specification that Moldavian coins used to be paid i n Ottoman 
aspers, obviously point to the fact that "Moldavian zlots" used to be account coins. A more 
thorough insight into local and foreign Moldavian sources f rom the 15 t h - 17 t h centuries proves 
that the specifications above are not the only ones regarding this account coin. Among the 
references we could identify also other names applied to coins that have two common features 
w i t h "the Moldavian zlot" f rom 1519 and 1527. First of all . they refer explicitly to the fact that 
these coins are characteristic of Moldavia, and second, they emphasize beyond any doubt their 
nature of account coins. 

In other sources such coins appear more often than not under names Like: "floreni", or mon 
rarely "ducati" (21) hat can be explained by the fact that the mentions come f rom economic strata 
where the f lor in or ducat had become synonymous, as early as the 14* century, w i t h the gold 
coin. Thus, the oldest references to a Moldavian account coin were found i n two decisions made 
on the 3 r d and 6 t h of March 1444 by Officium Mercantiae i n Genova i n favor of Angelo and 
Graveoto Giustiniani. They refer to the granting of reprisal rights to the two Genova merchants, 
against Stephen I I , Voyevode of Moldavia and against his subjects. The two Giustiniani had 
succeeded to prove that they had suffered considerable loss because of an illegal decision by the 
prince, and the authorities yielded them the right to compensation, and to recover the equivalent 
value of the confiscated goods, as wel l as that of the expenses made i n Moldavia, during the 
attempt to resolve the conflict by compromising. These reprisals rose to the total sum of: 
"...ducatis quatormilibus quingentis ex currentibus in dictis locis Velachie... et pro ducatis octuaginta 8 ex 
curentibus in dictis locis, pro expensis factis per dictum Angelum, suo et dicto nomine, in dictis locis, in 
quibus stetit cum eius sclavo menses decern octo, item pro ducatis, pro ducatis viginti septem dicte monete, 
pro damno equorum duorum amissorum in ictinere, in reditu de Ihuihavia, passo per dictum Angelum, 
item pro ducatis decern octo bonis, pro salario spectabilis domini vicarii ducalis et Sapientum Communis; 
item pro libris decern lanuinorum, pro merende scribe prefati domini vicarii; item, pro libris 5 lanuinorum 
solutis eius Sapienţii; item pro libris 10 lanuinorum, pro mercede cancelariorum; item pro libris sex 
lanuinorum, pro mercede scribe nostri..." (22). 

Although he knew mediaeval Latin rather well , Nicolae Iorga mistakenly translated the 
term "ex currentibus" by the phrase "the one who runs around there", being convinced that the 
meaning was gold coins, or ducats, expressed i n real gold coins (23). A few years later, referring 
to the same issue, i n a rather confusing sentence, the great historian admitted that the above 
mentioned "Moldavia zlots"...used to be paid i n "aspers" (24). That remark, closer to reality, gave 
the opportunity to identify the coins i n question, as account coins. I n spite of that, neither 
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Gheorghe Zâne (25), Alexandru I . Gonţa (26), who would tackle the issue, d i d not draw the only 
plausible conclusion resulting f rom this document. 

Another series of mentions regarding a "Moldavian" f lorin can be found in the 
correspondence involving the debts of Johann Maurer ("loan Zidarul" , Muratoris" or 
"Lapicidus"), of the Voyevode of Moldavia, Petru (Peter) Rareş and his son, Iliaş (Elias) and the 
local council of the town of Bistriţa. Thus, i n a letter f rom the 2 n d of July 1546, Petru (Peter) Rareş 
wrote that the debts of the Bistriţa mason rose to: "...quindecim centum floreni nostre terre usuales..." 
(27), but, as another letter f rom the 20 t h of December 1548 specifies, to: "...ob certam pecuniarum 
summam..., videlicet usuales terre nostre quingentos florenos mille.." (28). On the 7 t h of May 1549, the 
prince asked the Bistriţa people to pay: "...ab eis octo centa florenis secundum usum huius terre nostre 
et très equos, insuper ut solvet mortem eorum secundum consuetudinem regni." Money and horses used 
to be the compensation for the ki l l ing of a few Moldavian subjects by some inhabitants of the 
Transylvanian village Bârgău (29). 

Also these texts were partially singled out and looked into by Ion Nistor(30), and later 
resumed and analyzed i n their context by the author of this paper, i n the study dedicated to the 
"Tartarian zlots" (31). 

Unfortunately, on that occasion, from lack of space, we had to restrict our investigation to 
this numismatic term. Although we could prove that i n the language employed i n the Moldavian 
chancery by the middle of the 16 t h century, the phrases: " floreni nostre terre usuales", "florenis 
secundum usum huius terre nostre" and "florenus heydenisch" were used concomitantly and w i t h no 
disaimination i n order to designate the "Tartarian zlots", as wel l as the fact that they were the 
equivalent of 12 aspers (32), we d i d not go deeper into the matter to reveal that i n fact all these 
names were synonymous, not only w i t h the "Tartarian zlot", but also w i t h the "Romanian zlot" 
or with the "Moldavian zlot" . 

This particular identity, as well as the 1x12 ratio, clearly result f rom the extremely 
important data on the "Moldavian f lor in" , that can be found i n the letter of 19 t h A p r i l 1562 sent 
by Johannes Belsius to Emperor Maximilian I I . Belsius refers to the intentions of the Prince loan 
Iacob (John James) Despot Heraclide to issue his o w n coins: "Despotus autem monetam cudere 
novam praesumet ad florenum unum Moldauicum, qui est asperarum 12, item duorum, 3. et 4., nec non et 
mascguros" (33). 

This source was commented from a numismatic point of view by I I . Ţabrea (34). The 
author mentioned reached the conclusion that "Moldavian" florins were not identical w i t h the 
so-called "or t " of Despot, of which only one specimen is known, weighing 8.10 g (35). According 
to II. Ţabrea such an ort could i n no way be worth 12 aspers, as Belsius asserts, but only ten. The 
author relied upon the equivalence between ducat (60 aspers) = 11/3 thalers (of 40 aspers) (36). 
Belsius' data on the "Moldavian florin" has been tackled also by Bogdan Murgescu, who used 
them in a study on the evolution of the value of the "Tartarian zlot" (37). 

In our opinion, Belsius' look into the "florenus moldavicus", wor th 12 aspers was 
undoubtedly valid, as confirmed by more sources. Furthermore, i t seems rather plausible that i n 
the spring of 1562, when the profound monetary reform of Prince loan Iacob (John James) Despot 
(38) was applied, provisory specimens were struck of one or more "Moldavian" florins, that, for 
unknown reasons were not put into circulation. 

Viewed i n a wider context, taking into account both the usual monetary practices wi th in 
Moldavian society, and the real circulation trends, under the pressure of the American silver 
impact upon the European market, i t is obvious that Despot tried to lay the foundation for a new 
monetary system, even if he had i n m i n d also to resolve certain acute financial needs. As he was 
carrying on Lăpuşneanu's measure of introducing a new silver denomination, matched after, 
Mathias Corvin's dinars, but equivalent w i t h the Ottoman aspers, Despot intended to unify the 
local real monetary market, while obtaining great benefits from the withdrawal and restriking of 
foreign coins. 

For pragmatic reasons, the reform aimed at turning the Moldavian account f lorin into real 
coin. The former was used on a large scale for establishing the value of everyday transactions, 
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creating the monetary tool able to facilitate their realization, without the inherent losses resulted 
from converting and using foreign coins. 

Last, but not least, the reform aimed at creating local correspondents of foreign coins of 
great worth, the gold thaler and ducat that used to prevail i n the w o r l d of international 
commercial and political payments. The coins named "floreni Valachienses" are mentioned also i n 
the wills of the former Voyevode Ştefan (Stephen) Tomşa (1563 - 1564) and of his collaborators, 
loan (John) Motoc ("Mociug") and Petru (Peter) Spancioc ("Stancu"). I t seems that this document, 
remained unknown to numismatists, was elaborated at Lwow, on the 5 t h of May 1564, before they 
were executed by Polish authorities, at the request of the Ottomans. Ştefan Tomşa left to Saint 
Mary's Orthodox Church i n L w o w the sum of: "...trecentos florenos in auri... ", and to his wife 
"22.000 asperorum, item triginta aureos". Another sum of the prince's fortune was mentioned as 
being "tenetur eisdem Melchiori ducentos florenos numeri et monetae polonicales" (Melchior Has, in 
Lwow)(39). loan Motoc left "duo millia viginti unum aureos florenorum" (40). The most interesting 
data can be found i n Petru Spancioc's w i l l , a former "dwornik terre Moldaviensis". He decided to 
leave to the church were he w o u l d be buried (Saint Mary's): "Imprimis recognavit, quia ipse 
ducentos florenos Valachienses pro ecclesia, uhi corpus illius sepelietur..." (41). 

The document under study comprises a wide range of monetary terms, designating real 
or account coins, most of them rather often met i n the middle of the 16 t h century i n the Lwow 
documents. Apparently, we could rather easily identify "aspers", which, at first sight, can only be 
the usual Ottoman silver coins. Nevertheless, as the term lacks another specification, one cannot 
rule out altogether the hypothesis that this name could conceal the new Moldavian silver coins of 
Princes Alexandru (Alexander) Lăpuşneanu, Despot and Ştefan (Stephen) Tomşa. These pieces, 
traced after Mathias Corvin's dinars, are improperly designated by Romanian numismatists as 
"dinars", in spite of the fact that contemporary sources invariably name them "aspers". 

The "floreni in auro" or "aurei" coins, mentioned w i t h no specifications, could be 
Hungarian or Transylvanien gold florins or Venetian ducats, taking into account that these were 
the real gold issues most often used i n Moldavia of those times. I n spite of that, we shall see 
further on, there are also other possibilities of identification. 

The clearest identification is that of the coins named i n the text "floreni numeri et monetae 
polonicales". Obviously, they are the Polish account zlots - equivalent w i t h 30 groats, i n real silver 
coin. Unfortunately, we lack data on real coins left by the prince i n the custody of the Lwow 
banker. 

The identification of the coins designated i n this document as "floreni Valachienses" is 
difficult because of the ambiguities i n the text. Paradoxically, the situation is complicated not 
only because the phrase "in auro" is missing, but above all the existence during that time of some 
actual Moldavian gold ducats, issued by Despot i n 1563 (42). The terms i n the w i l l can be 
interpreted as designating both the real Moldavian gold ducats, and the usual Moldavian 
account florins. Nevertheless, we mink that there are a few more arguments driving us to 
suppose that that those "ducentos florenos Valachienses" were real coins, although i n their case, the 
"in auro" specification is missing. Despot 's Moldavian ducats are designated by Bielski in 
"Kronika Polska" by the same name of "zlots": "No more than a year lasted Despot's reign, as he no 
longer listened to Laski's advice, and began to inflict heavy taxes and great hardships on Moldavians, to 
spoil churches of their precious things, casting money and striking gold zlots" (43). 

Although at present we do know just one specimen of this issue, i t is natural for us to 
believe that the number of struck pieces was much larger, at least 30,000 - 40,000, the usual 
amount of gold coins that could be struck w i t h a pair of dies. O n the other hand, the high 
positions occupied by Spancioc during Despot*s reigns, when he was justice of the peace of Ţara 
de Sus (The H i g h Lands) and under Ştefan (Stephen) Tomşa, when he became even sword bearer, 
make us consider i t a true possibility for h i m to have entered acquired a large amount of loan 
Iacob Despot Heraclid's ducats. The same idea of the mention of reed ducats is reinforced by the 
comparison of the value of the sum left by Spancioc w i t h that provided by the other convicts to 
the church in Lwow. The sum of gold ducats 200 spelled i n his w i l l is comparable w i t h that of 
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three hundred gold coins promised by the former prince Ştefan (Stephen) (Stephen) Tomşa. If 
Spancioc's inheritance had consisted only of 200 "Moldavian account florini", the whole sum 
would have risen to only about 40-48 real ducats, according to the rate used for converting the 
2400 aspers. 

The most important element defining the "Moldavian zlot" f rom the 15 t h- 16 t h centuries is 
the numerical ratio between the latter and the actual (real) silver coins, making up such an 
account monetary unit . One "florenus" or one Moldavian "z lot" was equal to 12 silver coins. Not 
only Johannes Belsius' text clearly confirms this fact. This equivalence results f rom turning the 
sums into the aspers mentioned i n the letter addressed to the Bistriţa t o w n council on the 13 t h of 
January 1549 by Prince Iliaş (Elias) Rareş. I n a letter was writ ten that craftsman Johannes Maurer 
had initially taken: "...octo decim milia asperorum, promptam pecuniam, nondum negociis confectis..." 
(44). Taking into account that i n more letters the same debt of the Bistriţa builder towards the 
princes of Moldavia is supposed to have risen to 1500 "floreni nostre terre usuales", there results 
the same equivalence of "Moldavian florin" = 12 aspers "promptam pecunia", "cash", as the scribe 
of the princely chancery covetously puts i t down. 

The existence of this numerical ratio of 1x12, as an account base for the "Moldavian zlot" is 
of great importance i n identifying the origin of the account coin i n question. It is obvious that all 
the "gold" account coin, expressed by 12 current silver coins origiiuiting i n the account hyperper 
created after the reform of Alexius I , that was equal to 12 silver miliarensia, themselves account 
coins after 1092 - 1093 (45). While i n the Byzantine wor ld , unt i l 1203 silver issues played a minor 
role in the monetary circulation, their role grew i n importance after 1204, fol lowing the decrease 
in the amount of gold coins and the introduction on a large scale of the Venetian groats, 
weighing 2.19 g. I n the last quarter of the 13 t h century the account hyperper, covered by 12 silver 
coins would generalize, which was brought about also by the striking, beginning w i t h 1295, of 
Byzantine silver coins inspired by the Venetian model, the so-called basilika (in the singular 
basilikon). In the last quarter of the 13 t h century and the beginning of the next one the use of the 
account hyperpers, bringing together 12 silver coins spread also to Bulgaria, Serbia, Bosnia, the 
Frankish Greece, Raguse, Cattaro, Sebenico and Wallachia (46). A t Ragusa and i n the Venetian 
Crete the use of these account coins spread further during the 17 t h century, while i n Wallachia, 
until the first quarter of the 19 t h century, the last known mention dates f rom 1819 (47). 

In Wallachia there were two account perpers, one of them conventionally named by us 
"legal", that is used for calendaring official payments, and that preserved the initial metrological 
characteristics, of 13.37 g of silver, of which 12.40 g, fine metal, and a "real" perper, used for 
everyday payments, whose value fluctuated according to the coin i n which i t was expressed 
(Bulgarian groats, Wallachian ducats or Ottoman akças), and to the inherent devaluation i n time. 
In order to compensate, even partially, for the reduction of the weight and title of silver coins i n 
Wallachia, at the end of the 14 t h century and the first half of the 15 t h, also a local account perper 
was used, corresponding not to 12, but to silver coins (48). 

The occurrence of an account coin i n duodecimal system i n Moldavia, as wel l as i n 
Wallachia should not astonish us, i f we bear i n mind the oldness and extent of the very 
encompassing economic, cultural and religious relations maintained by the population i n the 
region between the Eastern Carpathians and the Dnester River w i t h the Byzantine-Balkan wor ld 
in the 12 th-15 th centuries (49). The name of this account coin, that originally was nothing else but a 
"Moldavian perper", was changed into "Moldavian ducat ", in the second half of the 14 t h century 
and the beginning of the next. The semantic change occurred as a result of the introduction on a 
large scale, of the Venetian ducats and Hungarian florins, designated by the generic term of 
"zlots" by Romanians. Shortly, these names would become synonymous w i t h any gold coin. 

Taking into account the duodecimal nature of the "Moldavian zlot", we can identify 
references to "Moldavian zlots" even i n certain cases i n which the text of the documents fails to 
mention these names exphcitly. I n this sense, we may remind the fol lowing excerpt i n the 
Moldavian-Polish treaty f rom the 7 t h of August 1519: Item, kto siq sprawi przet starostami, temv 
wssitfa ma bidz wroczono, telko ma dacz dwanasczie aspr viesznogo" (At the same time, the one who will 
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prove his justice before the chiefs, will have everything returned to him, and he will have to give only 
twelve aspers, for the [tax] vieszne") (50), the twelve aspers of this fine representing the equivalent 
of a "Moldavian zlot". 

This series includes also the reference of Antonio Maria Graziani i n "De Vita Ioannis 
Francisci Commendoni Cardinalis" regarding the very simple formalities for pronouncing the 
divorce i n Moldavia. O n that subject he asserts: "Men often dissolve the marriage for the most 
insignificant words, sending to his wife divorce papers and paying to the exchequer twelve dinars" (51). 
The reference to "dinars" instead of the usual "aspers" should not confuse us. The author 
regarded the two coins as one, due to the fact that he addresses an audience ignorant of the 
notion of asper, but familiar w i t h the dinar, as a silver coin of low value. 

A mention to the gold equivalent of "Moldavian zlot", seems to have been preserved in a 
corrupted form i n Johann Sommer's work, a close friend of Despot, who lived for a while in 
Moldavia. As he describes the same surprising levity w i t h which the marriage can be untied in 
this country, he used to assert that the tax paid by women for obtaining the separation from their 
husbands was only "...a third of a gold coin..." (52). I n case we are not faced w i t h a lapsus 
calami(53), the sum specified by Sommer is only a little higher than the value of Vi gold florin of a 
"Moldavian zlot". 

A late vestige of the mention of the "Moldavian zlot" of 12 aspers was conveyed to us in 
the "Cartea românească de învăţătură" [The Romanian Book of Teachings] of Prince Vasile (Basil) 
Lupu, issued i n 1646. Paragraph 36 reads: "Those who will steal plough or plough iron or yoke, and 
they will be caught, they will count from which day they stole to which day they were found in order to pay 
for each day 12 aspers, that are two silver potronics or how much he will give to a man who works for each 
day (54). As mentioned above, i n the case of the account perper i n Wallachia, indirectly 
mentioned i n the " law book", the indication of the ratio 12 aspers = two silver potronics, cannot 
be characteristic of the 1646 period, when the "Cartea românească de învăţătură" was printed. On 
the basis of this monetary ratio we can assert that the text i n question made reference to an older 
reality, f rom the end of the 16 t h century or i n the first decades of the 17 t h century. 

The silver value of the "Moldavian zlot" can be reconstructed on the basis of the data 
preserved i n the 1519 treaty, that equaled 60 such "zlots" to 18 kopa of Podolia (1,080 account 
groats or 2,160 of Vi groats, i n real coin) (55), which leads to an exchange rate of one "Moldavian 
zlot" = 20 account groats or 40 pieces of Vi groats, i n real coin (56). Taking into account that, in 
1519, the Vi groat coins belonging to the Crown used to have the legal weight of 1.031 g and 
contained 0.387 g fine silver, i t results that legally one "Moldavian zlof was equal to 15.48 g fine 
silver. This weight of the "z lot" points to the existence of a prevailing "asper" containing 1.29 g 
fine silver. I t is obvious that such an amount exceeded that corresponding to any known 
Ottoman asper and even less to that used at the time the treaty was concluded (57). Such an 
amount of silver cannot correspond to one dang (dirhem) of the Golden Horde i n circulation by 
the middle of the 14 t h century (58), as i t exceeded the silver content of any Moldavian groat from 
the 14 t h-15 t h centuries. This metrological specification automatically leads to the dating of the 
adopting or constituting of the "Moldavian zlot". The weight of 1.29 g of silver of the "Moldavian 
asper" is a supplementary sign that this account coin generalization had already been made 
before the independent principality of Moldavia was found. I t coincides w i t h the age when the 
account perpers spread i n the Byzantine Empire, Bulgaria and Wallachia. 

Compared w i t h the Wallachian legal perper, that used to contain only 12.40 g of fine 
silver, the Moldavian zlot was 20% heavier. A t the same time, i t was 15% lighter than the silver 
perper f rom Pera, which, by 1390, was equal to 18.12 g of fine silver (59). 

There are a few sources proving that between the end of the 15 t h century and the 16th 

century the "Moldavian zlot" was sometimes confounded also w i t h the "Tartarian zlot' (60). That 
results clearly f rom the correspondence between Petru (Peter) Rareş and Iliaş (Elias) Rareş and 
the Bistriţa town council regarding Johannes Maurer's debt that we mentioned above. In a letter 
i n the German language of Petru (Peter) Rareş f rom the 9 t h of February 1546 the sum of 
"...quindecim centum floreni nostre terre usuales..." is translated by the formula "1000 und 500 fl. 
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Heydnysch" ( 61 ) . We have already shown a decade ago that the German expression "heidnische 
golden" or "florenus heydnysch" represents only the equivalent of the well-known Slavonic 
monetary name of "zlat' tatarskih'" - "Tartarian zlot", i n Moldavian documents ( 6 2 ) . 

The duodecimal nature of these account coins is clearly confirmed by the equivalence of 
the sum of 1 5 0 0 "florini" w i t h 1 8 , 0 0 0 "aspers", which makes 1 2 "aspers" for one "florenus usualis 
Terrae Nostrae" or for one "florenus heydenisch". The "Aspers" mentioned by LTiaş (Elias) Rareş 
cannot be but the Ottoman akças, as a letter from the 1 2 t h of August 1 5 5 3 , lets us know that 
Alexandru (Alexander) Lăpuşneanu accepted as compensation for the debts of the Bistriţa 
craftsman the sum of 3 6 0 Hungarian gold florins ( 6 3 ) , therefore 5 0 aspers for one florin, which 
represents the official rate of the Ottoman coin in Moldavia at that time. 

If we take into account that f rom 1 4 9 1 to 1 5 6 6 , the legal weight of the asper was 0 . 7 3 g, of 
which only 0 . 6 6 g fine silver, i t results that in 1 5 4 8 - 1 5 6 2 one "Moldavian zlot" corresponded only 
to an amount of 7 . 8 8 g fine silver ( 8 . 7 6 g brutto). Due to an unchanged legal value of the Ottoman 
asper, the same equivalence was still valid i n 1 5 6 2 , at the time when Johann Belsius sent to 
Prague data on the "Moldavian zlot". 

The difference between the silver equivalent of the "Moldavian zlot" resulted from the 
mentions in the Moldavian-Polish treaty from 1 5 1 9 and those i n the princely correspondence 
from 1 5 4 6 - 1 5 6 2 is about 5 0 % o . We think that this difference can be explained by the fact that i n 
the first case we have the "Moldavian legal zlot", used for official payments, while i n the second 
case it is the "real Moldavian zlot", used i n private and commercial transactions. 

The letter f rom 1 5 5 3 , mentioned above, allows reconstructing the gold value of the 
"Moldavian zlot" i n 1 5 4 6 - 1 5 6 2 . The sum of 1 5 0 0 "floreni usuales" is compensated by paying 3 6 0 
Hungarian gold florins, which points to the fact that the "Moldavian zlot" represented 2 4 % of a 
Hungarian gold coin. This value is surprisingly close to that of 2 5 % of the Hungarian florin that 
in 1473 a "heidnische golden" used to have ( 6 4 ) . The 4 % difference between the two equivalences, 
as a matter of fact a very low one, can be explained by the fact that between 1 4 7 3 and 1 5 4 6 the 
rate turned from the legal exchange rate of 1 f lorin = 4 8 aspers, to a rate of 1 f lor in = 5 0 de aspers. 
Comparing the two values one may conclude that during the time span between the last quarter 
of the 1 5 t h century and the beginning of the ' 6 0 of the 1 6 t h century, the gold value of the "real 
Moldavian zlot" remained practically almost unchanged ( 6 5 ) . 

The comparison between the silver equivalences of the "legal Moldavian zlot" and those of 
the "legal Wallachian perper" certainly points to the fact that, i n spite of their common origin they 
evolved in completely different circulatory conditions, that is they developed starting from 
different real coins, namely the Bulgarian groat and the Wallachian ducat, as wel l as the 
Tartarian dirhem. In spite of that, the alignment of the "real Moldavian zlot" to the Ottoman asper 
at the end of the 1 5 t h century resulted i n its value becoming identical, or very close, to that of the 
"real Wallachian perper", i n its turn based on the same real coin. However, as we have already 
asserted in the study dedicated to the "Tartarian zlot", the dissolution of the traditional account 
system would be more rapid i n Moldavia than in Wallachia. 

In spite of the identical terminology of the "Tartarian zlot" and the "Moldavian zlot", 
during the Ιδ^-ΐό* centuries, a series of elements prove the synonymy as being relatively late, as 
the two account coins have completely different origins. As we asserted i n 1 9 9 1 , even the name of 
"Tartarian zlot" actually concealed two types of account coins, one conventionally named by us, 
"heavy Tartarian zlot" and the other "light Tartarian zlot", their ratio being of 1 "heavy zlot" = 1 0 
"light zlots" ( 6 6 ) . 

The "heavy Tartarian zlot", named also "dango" is older, being mentioned only the first 
three quarters of the 1 5 * century. I n Moldavia, Poland and Lithuania i t was worth 2 V2 gold 
florins, and in the Golden Horde 2 V2 "saggi d'oro" (misqali). I n silver i t was worth 6 0 dirhems, 
60 Polish or Prague groats, respectively, which meant i t was equal to 1 Vi marks of Krakow, to 
one mark or one kopa of Lithuania, or to a Moldavian ruble or grivna. 

The "light Tartarian zlot", during the last quarter of the 1 5 t h century in Moldavia was 
worth Vi gold f lorin ( 6 7 ) . A n equivalent of this account coin is known i n the Golden Horde, i n 
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Persia, Armenia and Russia i n the 14 t h-17 t h centuries. It corresponded to a unit of six real silver 
coins, eloquently described by the author of the commercial work "Tarifa": "In Sara... vendese la 
dita seda e zascaduna altra marcadantia a raxon de contanţi bexanti, e bexanto 1 li conta tangi 6". [At 
Saray... the said silk is sold, as well as any other merchandise counting in account bexanti, and six danghi 
are counted in account bexanti]" (68). The fact that i n the Golden Horde there were two account 
coins named similarly i n sources by the terms of "dinar", "besant' or "altyn", that were 
represented by 60 silver coins, or, by six real silver coins, respectively, makes us search i n the 
same area also the origin of equivalent account coins, designated i n sources by the generic name 
of "Tartarian zlots". 

"The Moldavian zlot" and "the light Tartarian zlot" were mistaken for each other in the 
last quarter of the 15 t h century, when the Ottoman asper was more and more used i n Moldavia, at 
the time when the exchange rate between the Hungarian f lorin, the most common gold coin used 
i n this country, and the Ottoman asper reached the ratio of 1/48. A t that moment, the number of 
12 aspers, the metrological base for the "Moldavian zlot", became equal to the value of a quarter 
of a f l o r i n , the metrological base for a "light Tartarian zlot", even if a silver one, the 
equivalencewas not perfect (- 2%). The relative stability of the exchange rate of the two types of 
coins unt i l 1566 favored extension up to the mterrnmgLing of the equivalence between the "real 
Moldavian zlot" and the "light Tartarian zlot'. 

The existence of an account coin of Byzantine-Balkan origin i n Ιδ^-ΐό* centuries 
Moldavia further emphasizes the importance of the cultural legacy of south-east Europe taken 
over by the Romanians l iv ing between the Carpathians and the Dnester River. The simultaneous 
use of certain account coins i n Wallachia and Moldavia constitutes a common element of the 
mediaeval Romanian civilization. That mterrnmgLing was further consolidated by the unification 
of the circulatory w o r l d at the end of the 16 t h century, i n the wake of the widespread Ottoman 
akça. 

Mediaeval Moldavia was a territory open to influences f rom the north-pontic steppes, and 
also from Central Europe. A t the same time, i t represented the crossroads of interesting cultural 
syntheses. That is perfectly illustrated by the mterrnmgling up to identification between the old 
"Moldavian zlot' and the "Tartarian zlot". From the second half of the 16 t h century, after 1562, the 
historical sources we have investigated would mention only the "Tartarian zlots", until the 
disappearance of this account coin in the second half of the 17 t h century and early 18 t h century. 

In the second half of the 16 t h century, during the reign of John James Despot Heraclide 
there was an attempt to turn these account coins into real silver coins. By that time, also real gold 
coins emerged, such as the ducat or f lorin, named by sources also "Moldavian zlots". 
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